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9. ULUSLARARASI 
‹STANBUL B‹ENAL‹ GAZETES‹
16 EYLÜL - 30 EK‹M 2005
TAR‹HLER‹ ARASINDA HER CUMA
RAD‹KAL ‹LE ß‹RL‹KTE
MAV‹ JEANS’‹N DESTE⁄‹ ‹LE

23 EYLÜL 2005, CUMA 
SAYI: 02

Antrepo No: 5’teki aç›l›fl gecesinden, 16 Eylül 2005. (Foto¤raf: Muammer Yanmaz)

Zor Durumda Zarafet
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‹Ç KULVAR
Charles Esche
You just haven’t earned it yet,
baby

>>> 8. SAYFADA

‹ÇER‹DEN BAKIfi
November Paynter
Yak›ndan

>>> 7. SAYFADA

‹NANÇ SIÇRAMALARI
Socrates Stratis
Gündelik Yaflam›n ‹çinde
Olas› Bir Sürtünme Virüsü

>>> 2. SAYFADA

KARNAVAL GÜLÜfiÜ
E. Osman Erden
Zeytin A¤ac›

>>> 2. SAYFADA

‹NCELEME Oda Projesi Kitab›
Cem ‹leri
Dilsel Alan 

>>> 2. SAYFADA

SÖYLEfi‹
Alexandra MacGilp
Daniel Bozhkov ve 
Silke Otto-Knapp ile 
Bienaldeki iflleri üzerine

>>> 3. SAYFADA

Dan Perjovschi
>>> 4. SAYFADA

Cerith Wyn Evans
>>> 2. SAYFADA

Pavel Büchler
>>> 2. SAYFADA

Otto Berchem
>>> 7. SAYFADA

C H A R L E S E S C H E

9. ‹stanbul Bienali’nin aç›l›fl›na tarihinde görülmemifl say›da yabanc› gazeteci
ve konuk kat›ld›. Bunca insan›n Bienal için ‹stanbul’a gelmesi tabii ki küratör-
ler ve sanatç›lar için müthifl bir iltifat. Bu serginin ciddiye al›naca¤›, etrafl›ca
tart›fl›laca¤› ve belki de ileride bir referans noktas› olarak kullan›laca¤›
anlam›na geliyor. fiu ana kadar, daha yeni bafllam›fl olsa da, yabanc› bas›n›n
tepkisi fevkalade olumluydu. Ayn› zamanda, ilk üç günde gelen ziyaretçi
say›s› önceki bienallere oranla daha fazlayd›. Durum bütünüyle ele al›n-
d›¤›nda, hem sanatsal hem de etkinlik kültürü aç›s›ndan baflar›l› olundu¤u
hissi belirginlefliyor.

Bir bienalin ilk günleri sonradan olacaklar aç›s›ndan belirleyicidir. Bu tür

sergiler kendi momentumlar›n› yarat›r, gelen ilk tepkilere göre daha fazla ilgi
görürler. O zaman, bu bienalin her zamankinden daha çok ‹stanbullu tara-
f›ndan görülmesi için bir flans›m›z var, ki iflin bafllang›c›ndan beri umdu¤umuz
buydu ve bunun için çal›fl›yorduk.

Küratörlerden biri olarak, aç›l›fl› dolduran kalabal›¤›n sanat ve kültür
dünyas›n›n belirli bir kesimini temsil etmesini son derece önemli buluyorum.
Örne¤in, Venedik’te görece¤inizden çok daha az galerici ve koleksiyoner
varken, özellikle Orta Do¤u, Güney Do¤u Avrupa ve daha uzaktan gelen
küratör ve sanatç›lar çok daha fazlayd›. San›r›m bu, serginin söyleminin ve
seçti¤imiz sanatç›lar›n, sanat yap›t›na sahip olmaktan çok sanat› görüfl al›fl-
verifline olanak sa¤layan kamusal bir meta olarak gören insanlara hitap
etti¤ini gösteriyor. E¤er bu de¤erlendirme do¤ru ise, belki de sanat›n ticari
gereklilikleri karfl›s›nda düflündü¤ümüzden büyük bir direnifl gösterilebilir

veya bunlar›n, en az›ndan sanat›n de¤eri yerine içeri¤i konusundaki
tart›flmalar›n bafllamas›na kadar ertelenmeleri mümkün olabilir. Ve bir kere
bafllad›klar›nda da bitirmek zor olmal›...

9. ‹stanbul Bienali’nin zorlu yan› flehirdeki insanlar ile güncel sanat
aras›nda bir köprü kurmak. Bu kolay olmayacak, fakat sanat›n sadece bir meta
olmad›¤›n› fark etmek kayda de¤er bir bafllang›ç. Ayn› flekilde, sanata dilsiz
bir turizm gibi yaklaflmaktan da mutlaka kaç›nmak gerekiyor. Biz bunu önceki
bienallerde kullan›lan tarihi mekânlardan uzak durarak gerçeklefltirmeye
çal›flt›k. Ancak o zaman uzun bir incelemeyi kald›rabilecek türde ve kalitede
ifller üzerine tart›flmalar bafllayabilir ve sergiyi gezdi¤inizde böyle ifller göre-
bilece¤inizi düflünüyorum. Bienalin bafll›¤›n›n “‹stanbul” olmas›n›n neden-
lerinden biri, kentteki insanlar›n yapt›klar›m›z karfl›s›nda bir durufl almalar›n›
sa¤lamak. Soyut bir bafll›k veya aflina olunmayan bir kavram her zaman

ziyaretçiyi bir yere kadar yabanc›laflt›racakt›r. Bu durumda önce küratöryal
düflünceyi kavray›p sonra bunlar›n iflle nas›l bir iliflkisi oldu¤unu anlay›p, son
olarak da sanat yap›t›n›n kendisine bakmak gerekir. Konu “‹stanbul” olunca
herkesin anlataca¤› bir hikâye, söyleyece¤i bir gerçek oldu¤u için, hiç zaman
kaybetmeden her sanat yap›t›n›n sanatç›s›n›n flehri alg›lay›fl›n› nas›l yan-
s›tt›¤›na bakmak mümkün. E¤er sanat dünyay› de¤ifltirebilirse, ancak bu
flekilde yapabilir; kiflisel düzeyde fikirleri ve önyarg›lar› de¤ifltirerek. Bunu
yapabilmek ayn› zamanda sanat yap›t› izlemeyi turistik bir eylem olarak
alg›lamaktan vazgeçip insanlara günlük hayatlar›n› etkileyecek gerçek
durumlarda temas etmeyi gerektirir. Çünkü sonuçta bir projeyi baflar›l› k›lan
sanat yap›t› ve seyircisi aras›ndaki mahrem dialo¤un niteli¤idir; binlerce
insan de¤il, galerinin kamusal mekân›ndaki birebir durum. Ben bu bienalin
yer yer bunu baflaraca¤›n› umuyorum. • [Çeviren: Balca Ergener]

Bienalin ilk haftas› tan›t›mlar, partiler, sokak etkinlikleri ve panellerle dopdolu geçti. Bulgar sanatç› Daniel Bozhkov 16 Eylül günü Eau d’Ernest adl› parfümünü Büyük Londra Oteli’nde bas›na tan›tt›. Bienal projesiyle ilgi toplayan ‹ngiliz sanatç› Phil Collins’in aç›l›fl›n ertesi günü
Balans’ta verdi¤i karaoke partisi haftan›n en e¤lenceli etkinliklerinden biriydi. Karl-Heinz Klopf’un “Basama¤a Dikkat” projesi kapsam›nda Galata’n›n çeflitli noktalar›nda gerçeklefltirdi¤i beden perküsyonu, break dans gösterileri ve konserler bienali sokaklara tafl›d›. 
Bu arada Antrepo No: 5’te bulunan stand›nda birçok etkinlik gerçeklefltiren Roll, düzenledi¤i Duman konseriyle gençleri Misafirperverlik Alan›’na çekti. Roll’ün etkinlikleri sürecek. (Foto¤raflar: Muammer Yanmaz)
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S O C R A T E S  S T R A T I S *

‹nanç S›çramalar› sergisinin gerçek-
leflti¤i gün ayn› mekânda Lefko-
fla’daki K›br›s Türk toplumunun bele-
diye baflkan› baflka bir aç›l›fla kat›l-
maktayd›. Lefkofla Master Plan Orga-
nizasyonu’nun (iki toplum taraf›ndan
BM’nin himayesinde kurulan ortak
bir giriflim) enformasyon bürosu,
kentin iki yakas›ndaki kontrol nokta-
lar›na ba¤lanan ve iki taraf›n siya-
setçilerini bir araya getirmek için
kullan›lan tarafs›z bölgede, ara kori-
dorda aç›lm›flt›. Bürokrasiden ve
halktan insanlar›n yan› s›ra K›br›s
Rum toplumunun belediye baflkan›
da kat›lanlar aras›ndayd›.

Büronun karfl›s›nda 1974’teki sa-
vafltan bu yana terk edilmifl olarak
duran, K›br›sl› bir Rum’a ait binada
Art Lab adl› sanat gurubunun bulun-

mufl nesnelerin yeniden yerlefltiril-
mesiyle oluflturdu¤u Photo Reale
adl› proje yer almaktayd›. Benim de
içinde bulundu¤um the Call # 192 adl›
gurubun Lefkofla’n›n iki belediyesin-
den ödünç al›nan iki ayr› otobüsün
aras›na kurdu¤u göçebe sergi mekâ-

n› biraz öteye konumlanm›flt›. Enfor-
masyon bürosunun aç›l›fl›na kat›lan-
lar›n alk›fllar›, ‹nanç S›çramalar›’na
kat›lan bir di¤er sanatç›n›n, Marc
Bijl’›n kurdu¤u ses sisteminden ya-
y›lan Status Quo flark›lar›n›n gürültü-
sünü susturam›yordu.

K›br›s Türk belediyesinin baflkan›-
n›n yapt›¤› konuflma, bölünmüfl bir
flehri idare edenlerin yapt›¤› tipik
politik konuflmalardan farkl› de¤ildi.
Bir kaç gün önce ‹nanç S›çramala-
r›’n›n haz›rl›k aflamas›nda olanlardan
haberdar olmayan izleyiciler hiç bir
fark hissetmemiflti. Siyasetçiler ge-
nellikle yüzeyde kalan konuflmalar
yap›yor olsa da belediye baflkan› ko-
nuflman›n bir yerinde son derece ay-
r›nt›l› bir fleyden söz açt›: Lefko-
fla’n›n hem Türk hem de Rum taraf›n›
gösteren tek bir harita bile olmama-
s›ndan flikâyet etti. ‹ki taraf› iflbirli-
¤ine ça¤›ran basit bir öneri olarak al-

g›lanabilirdi. Ama gerçekleflmesi
imkâns›z gibi görünen bir projeydi,
çünkü K›br›sl› Türkler 1974’ten önce
K›br›sl› Rumlara ait olan bölgelerde-
ki özgün sokak isimlerini kullanmay›
reddetmiflti; benzer biçimde K›br›sl›
Rumlar Türkçe sokak isimlerini kul-

lanmadan geçiyorlard›. K›br›s Türk
taraf›n›n belediye baflkan›n› böyle
bir inisiyatifi önermeye ne itmifl ola-
bilirdi?

Konuflmadaki bu “eklenti” muh-
temelen baflkan›n ‹nanç S›çramalar›
ekibiyle sergi öncesi ve s›ras›nda
girdi¤i sürtüflmenin bir yan ürünüy-
dü. Kolombiyal› sanatç› Minerva
Cuevas sergideki çal›flmas›nda böy-
lesi bir haritay› “Cesur Kartografi,
Lefkofla’n›n Bütüncül Haritas›” bafll›-
¤›yla üretmiflti bile. The Call # 192
projesi belediyeye ait bir otobüsü
çal›flmalar›na katmak üzere baflkan
ile uzun ve yo¤un bir görüflme süreci
geçirmiflti. Kendisine projenin ay-
r›nt›l› bir aç›klamas› sunulmufl, ken-
tin iki yakas›ndaki toplu tafl›ma hat-
lar›n› bir araya getiren bir harita ili-
fli¤e eklenmiflti.

Yap›m aflamas›ndaki bu geliflme-
ler bir flekilde hem ara koridora gelen
siyasetçilerin etraf›n› sarmalam›fl,
hem de onlardan birinin yapt›¤› ko-
nuflman›n içeri¤ine s›zm›flt›. Gözden
kaçmas› mümkün olmayan bir de-
tayd› bu. Sergi Lefkofla’daki gündelik
yaflam›n banal bir an›n› kavrayabil-
miflti ve belki de etkinli¤in en bafla-
r›l› oldu¤u anlardan biriydi. Bu tür-
den “bulafl›c›” anlar sergi taraf›ndan
gündelik yaflama s›zd›r›lm›flt›, bun-
lar›n serginin kapan›fl›n›n ard›ndan
da sürdürülmesini dilerdim. 

Sanat nesnesi üretmek yerine
projeler üzerine yaslanan bu türden
bir sanat etkinli¤i, K›br›s gibi sorun-
lu bir zeminde farkl› iletiflim ortam-
lar› kurmay› baflard›, alçakgönüllü bir
seviyede olsa da. Ya da bunun da
ötesinde, baz› fleylerin oluflmas›na
ve normalde karfl›laflmad›¤›m›z tür-
den sürtünmelerin ortaya ç›kmas›na
yard›mc› oldu. •

* Dr. mimar, kent kuramc›s›

E .  O S M A N  E R D E N  

Jean Genet, Filistin kamplar›nda ge-
çirdi¤i günlerini anlatt›¤› “Sevdal›
Tutsak” adl› kitab›nda bir El-Fetih
fedaisinin flu sözlerine yer verir: “Si-
nema oyuncular›yd›k, evet sinema
oyuncular›yd›k bizler... Avrupal›lar›n
bak›fl› parl›yordu, bugün neden ve
nas›l parlad›¤›n› biliyorum: arzudan;
çünkü bu bak›fl, biz fark etmeden ön-
ce bedenlerimizi etkiliyordu... Ken-
dili¤imizden poz al›yorduk, kahra-
manca, dolay›s›yla bafltan ç›kart›c›
flekilde... Beklentinize uygun flekil-
de yan›t veriyorduk, çünkü bizi siz
star yapm›flt›n›z. Ayn› zamanda da
canavar. Bize terörist diyordunuz.” 

Bugün ancak fliddet k›s›rdöngüsü-
nün görsel çekicili¤i ve fliddet este-
ti¤ine dayanan karfl›l›kl› propaganda
ile gündeme gelebilen Filistin soru-
nu, bat› medyas› için bir tüketim
malzemesinden öteye de¤er tafl›-
mamaktad›r. Babas›n›n kuca¤›nda
‹srail kurflunu ile yavafl yavafl can ve-
ren çocuk, havaya uçmufl otobüsler-
deki parçalanm›fl cesetler, bat› med-
yas›n›n bugünkü “starlar›” intihar
bombac›lar›n›n eylem öncesi veda
konuflmalar›... Yinelendikçe o top-
raklardaki ac›lara karfl› izleyenleri
duyars›zlaflt›ran görüntüler.

Ramallah kentinde do¤mufl, halen
orada yaflayan Filistinli Khalil Ra-
bah’›n Deniz Palas’ta kurdu¤u “Filis-
tin Do¤a Tarihi ve ‹nsanl›k Müze-
si”nde, sanatç›n›n kendi deyimiyle,
yaflam›n Filistin’in do¤al ve kültürel
topraklar›nda iflleyifl biçimi hakk›nda
insanlar› bilgilendirerek bir ba¤ o-
luflturmak, hayran b›rakmak, hayre-
te düflürmek, flafl›rtmak, haz al›nma-
s›n› ve ilgi uyand›rmay› sa¤lamak
gayesi güdülüyor. Rabah, Filistin’in

bugünkü tüketilifline karfl› bilgiye
dayal› bir direnç ortaya koyuyor.
Müzede bir camekân arkas›na yer-
lefltirilmifl göktafl›na, yani do¤al ifl-
leyifle karfl› d›fltan gelen müdaha-
leyle ortaya ç›kan katastrofa karfl›,
müzenin çeflitli bölümleri aras›ndaki
bir leitmotif olan zeytin a¤ac›n›n do-
¤all›¤› ile direniyor Filistinli sanatç›.
Zeytin a¤ac›n› bar›fla gönderme ya-
pan bir metafor olarak ele almak
mümkün. Bununla birlikte Filistinli-
lerin en önemli geçim kayna¤› olan
zeytinliklerin son birkaç y›lda ‹srail
ordusu taraf›ndan sistematik bir fle-
kilde yok edildi¤ini de belirtmek
gerek. 

‹srailli sanatç› Yael Bartana’n›n
Platform Garanti Güncel Sanat Mer-
kezi’nde gösterilen “Yabani Tohum-
lar” adl› video çal›flmas›nda ise Filis-
tin meselesinin en güncel konusu
iflleniyor. Ariel fiaron’un yürürlü¤e
koydu¤u Büyük Ayr›m Plan›, Gazze
fieridi’nde 1967 y›l›ndan beri olufltu-
rulmufl olan iflgal bölgesindeki bütün
Yahudi yerleflim merkezleri kald›r›l-
mas›n›, bununla birlikte di¤er bir ifl-
gal bölgesi olan Bat› fieria’daki yer-
leflim merkezlerinin büyük bir k›sm›-
n›n yerinde kalmas›n› ve Filistinlile-
rin yaflad›¤› topraklar›n yüksek bir
duvarla çevrelenerek izolasyona gi-
dilmesini içeriyor. Bu plan do¤rultu-
sunda Gazze fieridi’ndeki yirmi bir
Yahudi yerleflim merkezi geçen ay
boflalt›ld›. Uluslararas› haber kanal-
lar› taraf›ndan canl› olarak dünyaya
nakledilen görüntüler eflli¤inde ‹sra-
il’in büyük fedakârl›k gösterdi¤i
imaj› verilirken, iflgal bölgelerindeki
dört yüz binden fazla Yahudi yerle-
flimciden yaln›zca sekiz bin befl yü-
zünün bu plana maruz kald›¤›n› be-
lirtmek gerekir. Bununla birlikte ço-
¤u çevre ülkelerdeki kamplarda ya-

flamakta olan dört milyondan fazla
Filistinli mültecinin topraklar›na ge-
ri dönme hakk› bu plana göre göz ar-
d› ediliyor. 

Bartana’n›n estetik kayg›lar› da
içeren videosunda gençler taraf›n-
dan oynanan bir oyun söz konusu.
‹srail Devleti’nin politikalar›na karfl›
ç›kan on sekiz yafl›ndaki bir grup Ya-
hudi aktivistin rol ald›¤› videoda bir
grup genç birbirine olabildi¤ince s›k›
s›k›ya kenetleniyor, di¤er bir grup
ise kenetlenmifl gençleri fiziksel flid-
det uygulayarak birbirinden ay›rma-
ya çal›fl›yor. Birbirine kenetlenmifl
gençleri Gazze’deki yerlerinden edi-
len Yahudi yerleflimciler, bu kenet-
lenmeyi bozmaya çal›flan gençle-
ri de devlet politikalar›n›n uygulama
ayg›t› olan polis veya asker olarak
görmek mümkün. Milyonlarca Filis-
tinlinin topraks›zlaflt›r›lmas› ve uzun
süredir yaflad›klar› yerlerinden edi-
len say›s› az da olsa bir grup Yahudi
yerleflimcinin dram›... Bu co¤rafyada
uygulanan politikalar insanlar› top-
raklar›ndan ediyor, sürekli bir travma
hali yarat›yor, fliddet sarmal›n› güç-
lendiriyor. Bartana’n›n videosunu
Gazze fieridi özelinde de¤erlendir-
mek yerine insani duyarl›l›ktan uzak
devlet politikalar›n›n bir elefltirisi
olarak ele almak daha uygun olur. 

Khalil Rabah’›n ve Yael Barta-
na’n›n 9. ‹stanbul Bienali’nde yer
alan iflleri, enformasyon a¤› içinde
buland›r›lan alg›larda fark›ndal›k ya-
ratarak güncel sanat›n bugünkü ge-
reksinimini pekifltiriyor. Sanatç›lar
bu iflleri ile sanat›n içerdi¤i, gidiflata
karfl› müdahale potansiyelini güçlü
bir flekilde ortaya koyuyor. •

Gündelik Yaflam›n ‹çinde 
Olas› Bir Sürtünme Virüsü

Zeytin A¤ac›
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Sanat nesnesi üretmek
yerine projeler 
üzerine yaslanan 
bir sanat etkinli¤i...

Khalil Rabah’›n ve Yael Bartana’n›n 9. ‹stanbul Bienali’nde yer alan iflleri, 
enformasyon a¤› içinde buland›r›lan alg›larda fark›ndal›k yaratarak 
güncel sanat›n bugünkü gereksinimini pekifltiriyor.

www.leaps-of-faith.com

Khalil Rabah’›n enstalasyonundan ayr›nt›

Yael Bartana’n›n videosundan

Das Schloß
Hören Sie, Herr Landvermesser! Her
Klamm ist ein Herr aus dem Schloß,
das bedeutet schon an und für sich,
ganz abgesehen von Klamms sons-
tiger Stellung, einer sehr hohnen
Rang. Was sind nun aber Sie, um
dessen Heiratseinwilligung wir uns
hier so demütig bewerben! Sie sind
nicht aus dem Schloß, Sie sind nicht
aus dem Dorfe, Sie sind nichts.
Leider aber sind Sie etwas, ein
Fremder, einer, der überzählig und
überall im Weg ist, einer, wegen
dessen man immerfort Scherereien
hat wegen dessen man die Mägde
ausquartieren muß, einer, dessen
Abschichten ubekannt sind, einer,
der unsere liebste kleine Frieda ver-
führt hat und dem man sie leider zur
Frau geben muß. Wegen alles des-
sen mache ich Ihnen ja im Grunde
keine Vorwürfe, Sie sind was Sie
sind; ich habe in meinem leben
schon zuviel gesehen, als daß ich
nicht noch diesen Anblick ertragen
sollte.

fiato 
Dinleyin, Say›n Kadastrocu! Bay
Klamm flatodan bir bey; iflgal etti¤i
mevkii oldu¤u gibi bir yana b›ra-
kal›m, yaln›z bu kadar› bile çok yük-
sek bir payedir. Size gelince, evlen-
meye raz› edece¤iz diye flimdi bura-
da yüzsuyu döktü¤ümüz siz nesiniz
peki? fiatodan de¤ilsiniz, köyden
de¤ilsiniz, bir hiçsiniz, o kadar. Ama
ne yapars›n›z ki, bir fleysiniz yine de;
bir yabanc›, her yerde insan›n
aya¤›na dolaflan fazladan biri, insa-
n›n bafl›n› durmadan belalara sokan,
kendisinin yüzünden hizmetçilerin
odalar›ndan d›flar› at›ld›¤› biri, ne
istedi¤i bilinmeyen, tonton Frie-
da’c›¤›m›z› bafltan ç›karan, flimdi o-
nun ne yaz›k ki kendisine efl diye
verilmesi gereken biri. Hani bütün
bunlar için sizi suçluyor de¤ilim. Siz
neyseniz, osunuz. Hayat›mda pek
çok fley gördüm, de¤il ki sizin bu du-
rumu görmeye katlanamayaca¤›m.

(Çeviren: Kâmuran fiipal, fiato, 
Franz Kafka, Temmuz 1995, 
Cem Yay›nevi, ‹stanbul, s. 65-66)

Pavel Büchler,

fiato (Sade ‹ngilizce)

2005

Ses Enstalasyonu

Tütün Deposu’ndaki 

yap›t›ndan

Gazel, “Uykudan açt›m gözümü...”

Hâbdan açt›m gözüm nâgâh kald›rd›m seri 
Karfl›ma gördüm durur bir mah-cehre dilberi 
Taliim sa’d oldu yahut kadre erdim galiba 
Kim mahallem içre gördüm gice do¤mufl Müflteri 
Nur akar gördüm cemâlinden egerçi zâhirâ 
Kendisi benzer Müselmana libas› kâfiri
Gözümü aç›p yumunca oldu çeflmimden nihân 
Söyle teflhis eyledim kim ya melektir ya peri 
‹rdi çün âb-hayata Mihrî ölmez haflredek 
Gördu çün fleb-i zulmetinde ol ayan ‹skenderi

Mihrî Hâtun

Çevriyaz›
Uykudan açt›m gözümü ans›z›n kald›rd›m bafl›m› 
Karfl›mda durur gördüm bir ay yüzlü güzeli 
K›smetim kutlu oldu ya da itibarland›m galiba 
Ki mahallemde geceleyin Müflteri y›ld›z›n›n do¤du¤unu gördüm 
Yüzünden nur akan gördüm ise de 
Kendisi Müslümana benziyor, giysisi ise kâfir giysisi 
Gözümü aç›p yumunca gözümün önünden kayboldu 
fiöyle belirledim ki, sevgili ya melektir ya da peri 
Mihri k›yamete dek ölmez, çünkü o ölümsüzlük suyuna erdi 
Gördü, çünkü o gece karanl›¤›nda apaç›k ‹skender’i 

Cerith Wyn Evans

Ayr›lma ve Birleflme 05, 

(gazel, “Uykudan açt›m gözümü...” Mihrî Hâtun), 2005.

Cerith Wyn Evans Antrepo No: 5’teki çal›flmas›nda ‹kinci Dünya Savafl›
boyunca düflman uçaklar›na karfl› Avrupa göklerini taramak için
kullan›lm›fl Amerikan Ordusu’na ait bir uçaksavar projektöründen 
yararlan›yor. Wyn Evans, söz konusu makineyi daha önce iki kere kul-
lanm›fl, her defas›nda özel olarak seçilmifl bir fliiri Mors flifresi ile
yay›nlam›fl. Ayr›lma ve Birleflme 05’te Mihrî Hâtun’un gazeli, 
bir flifreye ve sonras›nda ›fl›¤a dönüflüyor.

C E M  ‹ L E R ‹

Dil, Oda Projesi’nin, kamusal alanda gerçeklefltirdi¤i çal›flmalar›n, yerin veri-
lerini, mekân›n olanaklar›n› dönüfltürme çabas›n›n içinde her zaman var
olmakla birlikte, kendisini, belki de do¤as› gere¤i hep gizliyor; ço¤u zaman bir
araç olmakla yetiniyormufl gibi gözüküyor. Oysa ç›k›fl noktas›ndan itibaren
yap›lan her çal›flma asl›nda dil arac›l›¤›yla, dilin olanaklar›n›n bir sorgulamas›
fleklinde ilerlemektedir. ‹letiflim kurma çabas›n›n, bir yere yerleflerek o yer ile
iliflkiye girme iste¤inin ilk ortaya ç›kt›¤› yer, dildir. 

Projenin çevresini içten d›fltan kuflatan betimleme, tan›mlama, konum-
land›rma çabas›, yap›lan ifllerin her fleyden önce birer dilsel üretim oldu¤unu
gösteriyor. Birtak›m jestler kendilerini öncelikle dilsel alan içinde gösteriyor-
lar. Stratejilerin ortaya ç›kt›¤›, kendi yönelimlerini belirledi¤i, harekete
geçtikleri yer, s›zma ifllemini ilk bafllatan hep dil oluyor. Projelerdeki temel
gerilim noktas›, asl›nda, bir dilin bir di¤eriyle karfl›laflmas›, bir tür al›flveriflin
do¤mas› üzerine kurulu. Böylelikle Oda Projesi, yaln›zca birtak›m farkl› dilleri
ödünç alarak, sürekli olarak hem kendisini hem de bu farkl› farkl› dilleri bir
yeniden tan›mlama/tan›mlanma zorunlulu¤u içinde b›rak›yor. Projenin bir
yere yerleflmesi, bu anlamda, o yerin dilbilgisine uyum sa¤lamaya yönelik bir
dizi ifllemin bafllat›lmas› anlam›na geliyor. Buras› ister bir müze olsun ister bir
kentsel alan, ilk yap›lan o yerin dilini ö¤renmek, ayn› dili konufluyormufl gibi
yapmak. Bu dilsel oyun, daha sonra kendi içinde çeflitlenerek, verili dilin de
asl›nda birtak›m farkl› alt dillere bölünebilece¤inin, hatta önceden bölünmüfl
oldu¤unun gösterilmesine, dilin sürekli olarak bir kaç›fl nesnesi, kaygan bir
zemin olmay› sürdürüflünün belgelenmesine olanak tan›yacak dilsel jestlerin
ortaya ç›kmas›n› sa¤l›yor. 

Dilsel araçlar, di¤er tüm ö¤elerden daha bask›n bir flekilde kullan›l›yor;
görsel imgeler üretmek de¤il, bir olas›l›klar alan› oluflturmak, dilin iletiflimi
kuran ve kurdu¤u anda da yok etmeye bafllayan yap›s›na dâhil olmak, yap›lan

iflin s›n›rlar› ile dilin s›n›rlar›n› sürekli olarak karfl› karfl›ya getirmek amac›yla,
bir dizi strateji devreye sokuluyor. Anlam, sürekli yer de¤ifltirerek her
seferinde kendisini tafl›yacak yeni bir dilsel alan buluyor. Her proje bir dili de
beraberinde getiriyor ya da bir dilin yerine bir baflkas›n› öneriyor; tüm ö¤eler
birbiriyle iliflkiye girdikçe, tek bir anlama gelen hiçbir fley kalm›yor geriye.
Yaz›nsal bir metin bir iflin tan›m›na, mimari bir betimleme bir anlat›ya, bir
dedikodu bir sunuma kaynakl›k ediyor. Ayn› anda birden fazla türe dâhil ola-
bilen tuhaf yap›lar olufluyor böylece. Sürekli bir çeviri mekanizmas› iflliyor.
Mekânsal terim bilgisiyle iliflkilendirilen hemen her fley, bir anda dilsel alana
aktar›lm›fl oluyor: Mahalle, oda, komflu, misafir? Burada, adland›rd›klar› kitap
içinde, mekânsal ifadeler olmaktan önce birer dilsel ifade olarak beliriyor.
Al›fl›k oldu¤umuz süreç bu kez tersinden iflliyor. Burada, mekân›n dilsel bir
alan oluflturmas› de¤il, dilin mekânsal bir alan oluflturmas› söz konusu.
Birtak›m insanlar, birdenbire kendileri hakk›nda konuflmaya bafll›yor. Parçalar
art arda geldikçe, kamusal alan›n bir benzerinin yavafl yavafl oluflmaya
bafllad›¤›na tan›kl›k ediyoruz. Son derece içten anlat›lan gerçek hikâyelerden
özenle, zekice kurgulanm›fl yaz›lara, itiraflardan monologlara, farkl› söylem-
ler bir arada. Merkezde kimi zaman anlat›c›n›n kendisi, kimi zaman ‹stanbul
kimi zaman Oda Projesi yer al›yor. 

Sonuçta ortaya ç›kan, birbiriyle örtüflen, çeliflen birtak›m farkl› diller.

Perec’in Yaflam Kullanma K›lavuzu’nu and›ran bir anlat›lar bütünü olufluyor
böylece. Kitap, yaz›nsal türler aras›nda da gidip geliyor; kurmaca, anlat›,
belgesel, elefltiri iç içe. Bir uzam›n, mahallenin s›n›rlar›, yeniden, bu kez dilsel
araçlarla betimleniyor. Her bir anlat›c›n›n kendine çizdi¤i s›n›rlar, kendini ve
di¤erlerini bir bütün içinde nas›l gördü¤üne iliflin kodlar bu kez dilin içinde
belli belirsiz yer al›yor; yaflam kültürleri, biçimleri aras›ndaki farklar, s›n›rlar
dillerin içinde gizleniyor. Sonuçta, kamusal alan, sat›rlar aras›nda farkl›l›¤›n,
fliddetin, ötekine iliflkin önyarg›lar›n ya da komflulu¤un, konukseverli¤in
yasalar›n›n izlerini bulgulayabilece¤iniz bir söylemler a¤› olarak yeniden
tan›mlan›yor. Kamusal ile özel aras›ndaki
gerilimin dile hangi oyunlar, kaymalar,
yanl›fl anlamalar üzerinden eklemlendi¤ini
görmek için, yazarlar›n yaflamöyküsel
metinleri ile yan›tlar›n› karfl›laflt›rmak ya da
karfl›lar›na ç›kan soruyla yönelttikleri soru
aras›ndaki incelikleri görmeye çal›flmak
gerekiyor. ‹ç ve d›fl aras›ndaki s›n›r dile yan-
s›yor; geveze bir söylemde, bir sessizlikte ya
da basit bir soruda beliriveriyor: “Nas›ls›n›z
siz, ‹stanbul’da mutlu musunuz?” •

Dilsel Alan
Geveze bir söylemde, bir sessizlikte ya da basit bir soruda 
beliriveren bir s›n›r: “Nas›ls›n›z siz, ‹stanbul’da mutlu musunuz?”

Mahalle, oda, komflu, misafir?; Oda Projesi Kitab› Üzerine:
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A L E X A N D R A  M A C G I L P

Bize Bienal için haz›rlad›¤›n›z iflten
bahsedebilir misiniz?

‹nsanlar›n zihninde Ernest He-
mingway’in hayalini canland›racak
bir parfüm haz›rlad›m. Amerika Bir-
leflik Devletleri, bir yandan kendin-
den güçlü konumda bulunan ülkeler-
den çekinen, ama di¤er yandan da
onlarla boy ölçüflmeye çal›flan bir ül-
keyken, I. Dünya Savafl›’ndan günü-
müze kadar uzanan süreçte gitgide
zenginleflerek dünya üzerindeki en
büyük güç haline geldi. Heming-
way’in, bu sürecin bir sonucu olarak
ortaya ç›kan Amerikan bireycili¤i ve
erkeksi cesaret mitini, hem yaz›lar›,
hem de toplum içindeki davran›flla-
r›yla temsil etti¤i flüphe götürmez.
Kelimenin tam anlam›yla maçoydu
Hemingway; hem tipik bir Amerika-
l›yd›, hem de bir bilge. Halk›n gö-
zünde “Amerikal›” ve “bilge” keli-
melerinin birbiriyle çeliflmeksizin
yan yana yer alabildi¤i bir dönemde
yaflad›. Haz›rlad›¤›m parfümün ad›,
Eau d’Ernest. Bir yandan safarinin
sahip oldu¤u o güçlü gizem, bir yan-
dan da bo¤a gürefllerinin yaratt›¤›

coflkuyla, tüm duyular› esir al›yor;
zarafetle birleflen erkeksili¤e ekle-
nen, k›r›lgan ve hüzünlü notalardan
oluflan bir parfüm bu…
Nas›l geliflti bu proje?

2003’te Beyo¤lu’nda, eski ama
çok hofl bir otelde, Büyük Londra
Oteli’nde konaklam›flt›m. Ernest He-
mingway de 1922 y›l› sonbahar›nda
Kanada’da yay›mlanan Toronto Daily
Star adl› bir gazetenin muhabiri ola-
rak, Yunanl›larla Türkler aras›ndaki
savafl› izlemek üzere buraya gönde-
rildi¤inde, ayn› otelde kalm›fl. ‹stan-
bul’dan geçti¤i ilk haberde flöyle di-
yormufl: “Konstantinopol gürültülü,
s›cak, tepeler üzerine kurulmufl, pis
ve güzel bir flehir. Her yan üniforma-
l›larla ve kulaktan kula¤a yay›lan
söylentilerle dolu.” Büyük Londra
Oteli sonradan özenle restore edil-
mifl fakat çok büyük de¤ifliklikler ya-
p›lmam›fl. ‹nsanlar›n, otelin bar›nda
otururken, Hemingway’in “o fazla-
s›yla görünür olan” erkeksili¤ini, hâ-
lâ hissedilebilece¤ini düflünmek is-
tiyorum. Temmuz’da Florida Key
West’te düzenlenen “25. Geleneksel
Hemingway Benzerleri Yar›flma-
s›”nda görev ald›m. Parfümü He-
mingway hayranlar›na ve benzerleri-

ne denettim, birço¤unun epeyce ho-
fluna gitti. Kokuyu çok çekici ve er-
keksi buldular fakat Hemingway’in
muhtemelen hiçbir zaman parfüm
kullanmam›fl oldu¤unu eklemeden
de duramad›lar. 
Eau d’Ernest’in bileflenleri neler?

Projenin temel ö¤esi, Ulrich Lang

Parfümleri’nden Ulrich Lang ve par-
füm üreticisi Virginia Bonofiglio ile
birlikte gelifltirdi¤imiz bir koku. Ko-
kunun sahip oldu¤u simgesel erkek-
sili¤i, yanm›fl odunlar›n koyu, insan›
bunaltan notalar› ve flehvet duygula-
r› uyand›ran kokular yarat›yor. Na-
renciyenin canland›r›c› etkisiyle aro-

matik bitkilerin bileflimi, üst notada
gençlere özgü bir enerjinin ortaya
ç›kmas›n› sa¤l›yor. Parfüm üreticile-
rinin “juice” ad›n› verdikleri parfüm
ya¤› New York’ta haz›rland› ve Tem-
muz ay›nda ‹stanbul’a gönderildi. Bir
Türk firmas› olan Pinkar Kimya Sana-
yi ve Ticaret fiirketi parfüm ya¤›na

alkol kat›p onu, 100 ml’lik fliflelere
konmaya haz›r eau de toilette haline
getirdi. Usta bir etiket üreticisi olan
‹smail ‹nce ile tan›flt›m. Kendisi ba-
na, Frans›z parfümlerinin etiketle-
rinden oluflan muhteflem koleksiyo-
nunu gösterdi. Bundan elli y›l önce
Sultanahmet’teki bir grafik atölye-
sinde bu etiketler üzerinde çal›flma-
lar yapm›fl. ‹smail, Eau d’Ernest’in
etiketi üzerinde benimle çal›flmay›
kabul etti. Eski bir alüminyum ka-
bartma tekni¤i ile befl renkli bask›
tekni¤ini kulland›k. 
‹stanbul’da ne tür deneyimler edindi-
niz?

Bat›da çoktan unutulmufl olan
teknikleri ve “günlük hayat›n üste-
sinden gelme” yollar›n› ‹stanbul’da
yakalad›m. Küçük bas›mevleri, atöl-
yeler, sokak sat›c›lar›yla yap›lan de-
¤ifl tokufllar... Al›flverifller s›ras›nda
süregelen pazarl›klar, sosyal de¤i-
flimler için güçlü platformlar sa¤l›-
yor. Bunun dikkate de¤er bir fley ol-
du¤unu düflünmenin, sadece, mo-
dern öncesi dönemdeki sosyal ve
ekonomik iliflkilere yönelik romantik
bir yaklafl›m oldu¤unu sanm›yorum.
Günümüz ‹stanbul’unun kentsel do-
kusuyla birlikte var olan al›flverifl bi-

çimlerindeki farkl›l›kta, gelece¤in
alternatif ekonomileri ve sosyal
alanlar› yakalanabilir. Koku, “gizem-
li gerçeklik” olarak bilinir. Çünkü
hem görünmezdir, hem de beyni-
mizde, koku haf›zam›z›n sakl› oldu¤u
bölge en derin duygularla iliflkilen-
dirilmektedir. Eau d’Ernest, zihinler-
de Ernest Hemingway’in hayalini
canland›ran bir parfüm; Amerika’n›n
etrafa kötü kokular yaymad›¤› döne-
mi simgeleyen bir insan›n hayalini
canland›ran bir parfüm. •

[Çeviren: fiirin Baykan]

A L E X A N D R A  M A C G I L P

‹stanbul Bienali için haz›rlad›¤›n›z
projeyi ve bu projenin nas›l geliflti¤i-
ni anlatabilir misiniz?

‹stanbul Bienali’nde sergilenen
resim serim, manzara/bahçe resim-
leri ve ön plana ortalanarak yerlefl-
tirilmifl tek kad›n figürlerinin “port-
re”lerinden olufluyor. Resimlerde
kullan›lan renkler, lame ve dore ile
s›n›rl›. Kullan›lan boya türü ise su-
luboya ve guafl. ‹stanbul’a alt› haf-
tal›k bir süre için davet edildim ve
bu resimler üzerinde çal›flmaya da
burada bafllad›m. Ancak ço¤unlu¤u-
nu Londra’ya döndükten sonra ta-
mamlad›m. 
Resimlerinizdeki kad›nlar kim?

Resimlerim geleneksel anlam›yla
alg›lad›¤›m›z biçimdeki portreler de-
¤il. Bunlar› daha çok, belirli bir poz
ba¤lam›nda stilize edilmifl kad›n fi-
gürleri olarak tan›mlamak mümkün.
Her biri hem kostümüyle, hem de
jestiyle, “izlenilmek üzere tasarlan-
m›fl” birer imge. Yüzleri bofl, ifadesiz
b›rakt›m. Ben her zaman, kompozis-

yonuma temel alabilece¤im bir fo-
to¤rafla bafllar›m ifle. Bu foto¤raf çe-
flitli vesilelerle çekilmifl olabilir; ör-
ne¤in, bir bale gösterisi, bir moda
çekimi, bir albüm kapa¤›, bir film ka-
resi, vb. Resim serileri ve sergiler
için fikir üretebilmek ad›na onlar›
yeniden düzenler, aralar›nda bir ta-
k›m ba¤lant›lar kurar›m. Resimlerim
birbirini izleyen bir seri fleklinde or-
taya ç›kar ve genelde üzerinde çal›fl-
makta oldu¤um resim, bir önceki
resme tepki olarak do¤ar. 
‹stanbul’a gelmeden önce flehre 
dair düflünceleriniz nelerdi? 

‹stanbul’a gelmeden önce Bat› Av-
rupa ve Kuzey Amerika d›fl›ndaki
co¤rafyada yer alan bir ülkeyi gör-
müfllü¤üm yoktu. Buraya vard›¤›mda
ne bekleyece¤imi bilmiyordum ve
oldukça s›k›nt›l›yd›m bu konuda. Öy-
le ya da böyle, her fley flafl›rtt› beni.
‹stanbul bekledi¤imden hem daha
tan›d›k geldi, hem de daha yabanc›. 
Bahçeler sizin ifllerinizde tekrarlanan
bir konu. Neden bahçe resimleri çizi-
yorsunuz?

Resim yapma sürecinin içinde yer
alan karar verme süreci, önceden
ad›m ad›m tasarlanm›fl bir süreçtir.
Resimlerim için bafllang›ç noktas›
konumunda bulunan malzemeler,
hep bu tür bir hile duygusuna iflaret
eder. Çal›flma, flehrin geceye yans›-
yan görüntüsünden beslenerek orta-
ya ç›kar; astropikal fauna sayesinde
bafl›na buyruk bir geliflim göstere-
rek, gün ›fl›¤›n›n yapayl›¤› alt›nda
baflka bir görüntüye dönüflür. Bu da,
resimlerim için “kendili¤inden olu-
flan bir sahne” kullanma fikrinin bir
ad›m ilerisinde bulunan, botanik

bahçelere ve seralara yöneltti ilgimi.
‹stanbul’da bulundu¤um dönemde
üzerinde çal›flt›¤›m manzara resim-
leri, özgül perspektifler yaratan ve
manzara resimleri tarihiyle yak›n bir
iliflkisi olan, dekoratif ö¤elerin ken-
dilerine daha fazla yer bulabildi¤i bir
bahçeye do¤ru ilgimin yönünü de-
¤ifltirdi.
‹lginçtir, ‹stanbul denilince bahçeler
gelmez insan›n akl›na…

San›r›m ben nereye gidersem gi-
deyim bahçelerin pefline düflüyo-
rum. Bu aralar daha çok özel düzen-
lenmifl bahçeler ilgimi çekiyor. Dola-
y›s›yla ziyaretimin hemen bafllar›nda
Topkap› ve Dolmabahçe Saraylar›n›n
bahçelerini gezdim. Topkap› Sara-
y›’nda, avlu içi mekânlar›n düzenine
katk›s› belirgin olan, yafll› ve büyü-
leyici a¤açlar var. Sonbaharda, ala-
bildi¤ine çiçek açm›fl halde gördü-
¤üm lale bahçelerine de bay›ld›m.
Parmakl›k, kap› gibi mimari ö¤elerin,
bahçe düzenlemesiyle, a¤açland›r-
mayla bir arada kullan›lmas›, tan›kl›k
etti¤im ilgi çekici bir fleydi. 
Bahçeler sizin için “diflil” alanlar m›? 

Bahçeleri pek “diflil” alanlar ola-
rak görmüyorum. Bahçelere olan il-
gim kavramsal ve tarihsel düzlemde
olsa da, üzerine en çok düflündü¤üm
soyut resim alanlar› bana göre. 
Sonras›nda resme dönüfltürdü¤ünüz
foto¤raflar çekiyorsunuz. Hiç foto¤-
raflar› oldu¤u gibi b›rakmak geç-
ti mi içinizden? 

Sürekli olarak kitaplardan, dergi-
lerden yeni foto¤raflar bulmaya ça-
l›fl›yorum. Kendi çektiklerimle bir-
likte onlar›n da fotokopisini al›yo-
rum ve hepsini biriktiriyorum. Her

daim dönüp dönüp bakt›¤›m bir ar-
fliv oluflturdum bunlarla. Stüdyo-
mun bir duvar›na, büyük gruplar ha-
linde fotokopileri yap›flt›r›p çeflitli
düzenlemeler yap›yorum, var olan
kombinasyonlarla oynuyorum. As-
l›nda bu bir anlamda kafam›n içinde
düflsel sergiler haz›rlamak gibi bir
fley. Aç›kças› fotokopisini ald›¤›m
malzemenin çok az› süreç sonunda

bir resme dönüflüyor ama onlarla
çeflitli kombinasyonlar oluflturmaya
çal›fl›rken geçirdi¤im sürecin, kul-
lanabilece¤im malzemeyi seçmem-
de katk›s› büyük oluyor. Resimlerim
birbirini izleyen bir seri fleklinde or-
taya ç›k›yor; üzerinde çal›flmakta
oldu¤um resmin varl›¤›, tamam›yla
ondan bir öncekinin var olmas›yla
mümkün. 

Paletinizin üzerinde yer alan aç›k la-
me ve aç›k dore renkleri, ‹stanbul’a bir
tepki olarak m› ortaya ç›kt›? 

Hay›r, bu renkleri önceden de kul-
lan›yordum. Ancak son aylarda bun-
lar› kullan›fl tarz›m›n, ki genelde tek
renk ifller yap›yorum, daha uç bir
flekle dönüfltü¤ü bir gerçek. Bir imge
metalik boyayla resmedildi¤inde,
gözlemlenen de¤iflim oldukça ilginç.

Birden o imgenin, gerçeklik yan›lsa-
mas›ndan s›yr›l›p, soyut topraklarda
kök sald›¤›na tan›k oluyorsunuz. ‹flte
bu, keflfedilen soyut topraklara ulafl-
t›¤›m an, üzerinde çal›flt›¤›m imgeyi
ve bana efllik eden malzemeyi son
derece özgür bir flekilde kullanabile-
ce¤imi hissediyorum ve kendimi bu
deneyimin kollar›na b›rakarak beni
nerelere götürece¤ini izliyorum. 

Bir sanatç›n›n toplum içindeki yerini
nas›l tan›mlars›n›z? 

Bence sanat, var olan durumlara
iliflkin farkl› bak›fl aç›lar› sunabilme
potansiyeline sahip. Bu da berabe-
rinde, yine var olan durumlara iliflkin
zihinlerde farkl› sorular›n oluflmas›n›
tetikliyor. •

[Çeviren: Asl› Takanay]

Daniel Bozhkov’dan 4 Soruda “Eau d’Ernest”

‹stanbul: Daha tan›d›k ve daha yabanc›…
9B Konuk Sanatç›
Program› kapsam›nda
‹stanbul’da geçirdi¤i 
alt› hafta sonras›nda 
bir dizi resim üreten
Silke Otto-Knapp ile
söylefli...  

Eau d’Ernest, zihinlerde 
Ernest Hemingway’in
hayalini canland›ran,
Amerika’n›n etrafa 
kötü kokular yaymad›¤›
dönemi simgeleyen 
bir insan›n hayalini
canland›ran bir parfüm.

Eau d’Ernest tan›t›m kampanyas›ndan.

Silke Otto-Knapp, Saray Bahçesi (Gümüfl), tuval üzerine suluboya ve guafl boya, 2005
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D I M I T R I  V I L E N S K I

Son befl y›ll›k dönemde, kendini si-
yasi içerikli sergi ve konferanslara
adam›fl bir grup isim: Biz De¤ilsek
Kim?, Kolektif Yarat›c›l›k, Öncelikle
Müzeler, Nas›l Yönetilmek ‹stiyoruz?,
Baflka Bir Yolu Olmal›, Anlaflmazl›k-
lar Diyar›, Milyonlarca ‹nsan›n Gö-
rünmeyen ‹syan›-Gelece¤i Tasarla-
mak Üzere 20 Öneri, RAF, Meseleyi
Birlikte Çözmek, ‹taatsizlik, Eski Ar-
jantin-die Wege von Arbeit zum Tun,
‹deal Toplum Kendi Kendini Yarat›r,
Dans edemeyeceksem, Devriminizin
Bir Parças› Olmak ‹stemiyorum, Docu-
menta X, Documenta XI, Komünizm vb.

“Avrupa bir hayaletin pençesin-
de” ve bu hayaletin ismi de “siyasi
içerikli sergi.” Zaman zaman, gele-
neksel bak›fl aç›s›n›n hâkimiyeti al-
t›nda bulunan, uluslararas› arenada
kabul görmüfl “sanatsal faaliyetler
yürütmekte olan kurulufllarda” orta-
ya ç›k›yor söz konusu hayalet. Ve fa-
kat bu tür yerlerde rastlad›¤›m›zdan
daha s›k aral›klarla, ço¤u insana ta-
n›d›k gelmeyen yeni yerlerde,
önemli finansal yard›mlar almaks›z›n
kat›l›mc›lar›n yüreklerinde duydu¤u
coflku sayesinde, çeflitli ba¤lamlarda
nefes al›p vererek var oluyor. 

Kimileri bunun yeni ortaya ç›kan
sanatsal ak›mlardan biri oldu¤unu
ileri sürerken, di¤erleri yeni avan-
gard›n do¤uflundan söz ediyor. An-
cak sergi düzenleme prati¤ini daha
geleneksel kal›plar içinde gerçek-
lefltiren kültür elçilerinin büyük ço-
¤unlu¤una göre bu e¤ilim, sald›r-
ganl›¤› ve k›zg›nl›¤› tetikliyor. Özel-
likle de Rusya’da yaflanan durum bu;
Bat› Avrupa’da tarihsel bak›mdan efl-
zamanl› dönemlerde al›mland›¤› fle-
kilde var olan bir “siyasi içerikli ser-
gi” olgusuyla flimdiye dek hiç karfl›-
laflmad›k. Rusya’da kültürün siyasi
boyutu genelde, devlet erkinin

amaçlar›na hizmet edecek bir fley or-
taya ç›karmak ya da yeni bir ulusal
kimlik tasarlamak veya ak›l hocalar›
ve dan›flmanlar taraf›ndan oynanan
“siyasi yönlü teknolojik” bir müsa-
bakaya daha giriflmek, yani seçmen-
lerin gözünü boyama amac›yla yürü-
tülen bir seçim kampanyas›n›, sa-
natsal bir projeyle renklendirme ola-
rak anlafl›l›r.1 Rusya’daki “siyasi mü-
cadele gelene¤i”nin temelleri 19.
yüzy›la kadar uzand›¤› ve bu gelenek
içinde kültürel üretime son derece
önemli bir yer verildi¤i do¤rudur;
devrimden sonraki ilk on y›l içinde
bu gelene¤in varl›¤›n› sürdürdü¤ü
de... Ancak sözünü etti¤imiz gele-
nek, günümüzde tarih sayfalar›na s›-
k›fl›p kalm›fl, öteye geçememifl bir
bak›fl aç›s› olarak alg›lanmaktad›r.
1930’lu y›llardan bugüne Sovyetler
Birli¤i’nde siyaset ve kültür, özgür-
lükçü karakterini her geçen gün biraz
daha yitirmifl, var olan düzene do¤-
rudan ve tamam›yla ba¤›ml› bir hale
bürünmüfltür. Ki bu düzen, kendini
yenileme anlam›nda tüm olanaklar›-
n› bütünüyle kaybederek, varl›¤›n›
devrim ve Sovyetlerin siyasi sistemi
üzerinden meflru k›lmaya yaln›zca
retorik düzlemde devam etmifltir. Bu
anlamda tek partili devlet hegemon-
yas› siyasetin tamamen tükenmesi-
ne neden olmufl ve “Sovyet yaflam
tarz›”n› dayatan kültürel sanayii tefl-
vik etmifltir.2

Bu noktada siyasetten bahseder-
ken, ça¤dafl kültürün genellikle bu
kavram›n felsefi boyutuna iflaret et-
ti¤inin, yani siyaset kavram›ndan
genelde anlafl›ld›¤› üzere, devlet er-
kinin ideolojik aç›dan kendini hakl›
ç›karmas›ndan çok öte bir anlam ta-
fl›d›¤›n›n da alt›n›n çizilmesi gerek-
mektedir. Bir örnek vermek gerekir-
se, Alan Badiou, siyasetin temel ta-
fl›n›n “toplu özgürleflme sorunu” ol-
du¤unu ifade etmektedir.3 Bu ba¤-

lamda, siyasi hareket, ilerleme kay-
dedebilece¤i kamusal alanlar›n ye-
niden düzenlenmesiyle bafllayacak-
t›r. Siyasete dair böylesi bir anlay›fl,
demokratik süreçlerin geliflimiyle
ba¤lant›l›d›r. Ancak bu noktada da
demokrasi kavram›, paran›n toplum
üzerindeki gücünü gizleyen, “de-
mokrasinin” parlamento sayesinde
siyasal anlamda siper olarak kulla-
n›lmas›ndan oldukça farkl› bir yerde
duran bir anlam içermektedir. Aksine
bu durum az›nl›kta olan›n, ço¤unluk-
ta bulunan›n fikrine kat›lmak zorun-
da b›rak›lmas› anlam›na gelmeyen,
hatta sürekli olarak var olan düzeni
sorgulayan ve kendi erkinin do¤as›-
na dair flüphe duyan, kendi bünye-
sindeki karfl›tl›klar› ortaya koyarak
sorunsallaflt›ran “siyasi bir sistem
olarak” demokrasi üzerine yeniden
düflünmeyi gerektirmektedir. 

Avangart dönemden bu yana sa-
nat, toplum içinde kendini siyasi bir
proje olarak konumland›rm›flt›r. Bu-
gün siyaset, ideal anlamda neredey-
se tamamen yok olmuflsa da, düflün-
ce, kültür ve e¤itim için yarat›lm›fl
olan kamusal alanlarda onu yeniden
var edebilme olas›l›¤› hâlâ mevcut-
tur. Söz konusu alanlar, ortaya konu-
lan “soyut çaba”n›n öncüsü niteli-
¤inde oldu¤undan, erkin normatif
diliyle genelde etkisiz k›l›nan ya da
bast›r›lan karfl›tl›klar›n, elefltirel bir
biçimde teflhir edilmesine imkân ta-
n›maktad›r. Böylece, toplumun d›-
fl›nda b›rak›lm›fl olanlar›n ç›karlar›n›
gözeten bir platform oluflturabilirler.
Bu anlamda ilerici düflünce ve kültür
hareketlerinin amac›, yeniden yap›-
lanma sürecine kat›l›mda bulunmak
isteyen herkese kap›s›n› aç›k tutan,
özel mülkün tam egemenli¤inin de
ötesine geçerek di¤er sosyal for-
masyon ilkelerine de temel olufltu-
rabilecek, toplum için oluflturulmufl
kamusal bir alan› elinde tutmakt›r.

Peki, siyasi içerikli serginin bu-
günkü anlam› nedir? Son befl senedir
düzenlenen siyasi içerikli sergi pro-
jelerinin ço¤unda edinilen deneyim-
ler (bunlardan ald›¤›m›z baz› bafll›klar
bu metnin tarihsel çerçevesini olufl-
turuyor) zaten siyasi içerikli serginin
gerçekte ne oldu¤unu ve ne olabile-
ce¤ini genel olarak de¤erlendirme
imkân› veriyor bizlere. Afla¤›da, son-
raki tart›flmalara zemin teflkil etmesi
için bu olas›l›klar› genel hatlar›yla
maddeler halinde sunmak istiyorum.

1. Siyasi içerikli sergi, yeni ileti-
flim modelleri üretir ve kendini ka-
musal alan›n bir biçimi olarak ko-
numland›r›r. 

2. Siyasi içerikli sergi sanata yö-
nelik, aktivist bir yaklafl›m sergiler.
Bu anlamda Marx’›n Feuerbach üze-
rine yazd›¤›, 11. tezinde de ortaya
koydu¤u felsefi gelene¤i devam et-
tirir: “Filozoflar yaln›zca dünyay›
farkl› flekillerde yorumlam›fllard›r.
As›l mesele yaln›zca yorumlamak
de¤il, dünyay› de¤ifltirmektir.” Bu
ba¤lamda siyasi içerikli sergi ne
olursa olsun yaln›zca düflünce afla-
mas›nda kalmaktan kaç›nmak duru-
mundad›r. Asl›nda bu tür bir pasif
estetizm, temel ve önemli bir tehli-
keye neden olmaktad›r. Bunun yeri-
ne siyasi içerikli sergi, dünyan›n bu-
gün gelmifl oldu¤u yer ile bugün gel-
mifl olabilece¤i yer aras›ndaki fark›
gözler önüne sererek estetik ve sos-
yal de¤iflim olas›l›¤›n› ortaya ç›kar›r. 

3. Siyasi içerikli sergi, sosyal orijin
ve s›n›fsal nitelik aç›s›ndan gelenek-
sel sanat galerisi izleyicilerinden
farkl›l›k gösteren bir kitleye hitap
etmek için büyük bir çaba sarf eder.
Kendisini siyasi alanda “bir özne”
olarak görmesi için izleyiciyi hareke-
te geçirir. “Ulaflmay› ümit etti¤i izle-
yici kitlesi”nin içinde bulunan siyasi
potansiyeli ortaya ç›karmak için, bir-
likte gerçeklefltirilen eylemlerle olu-

flacak dayan›flma talebiyle, provoke
edece¤i eylemlere, tart›flmalara ka-
t›larak, birlikte elefltirel yaz›lar yazan
kifliler haline gelme davetiyle yakla-
fl›r herkese. 

4. Siyasi içerikli sergiler, sunduk-
lar›n› üstlenmesi için alternatif alan-
lar arar. Günümüzde en büyük po-
tansiyeli elinde bulunduran yöntem,
var olan yap›lanmalara s›zma de¤il,
daha önce var olmayan, yeni top-
lumsal alanlar›n yarat›lmas›d›r. Siya-
si içerikli sergiler, sunduklar›n› üst-
lenmesi için alternatif alanlar arar.
Günümüzde en büyük potansiyeli
elinde bulunduran yöntem, var olan
yap›lanmalara s›zma de¤il, daha ön-
ce var olmayan, yeni toplumsal alan-
lar›n yarat›lmas›d›r. Yani baflka bir
alana s›zmak yerine var edilen yeni
alanlara göç etmek. Siyasi içerikli
sergilerin gerçek stratejisinin yön-
temsel etkilili¤i lokal durumlarla ta-
n›mlan›r, ancak her iki yaklafl›m›n da
gerçek anlam›, kamu için yeni alanlar
yaratma/keflfetme/hayal etme tut-
kusunda yatmaktad›r.

5. Siyasi içerikli sergi, disiplinle-
raras› etkileflim sürecinde ortaya ç›-
kar. Bu süreç, sosyoloji, ekonomi,
felsefe, flehircilik, vb. gibi, daha ön-
ceki dönemlerde ortaya ç›kan disip-
linlere ait gelenekler taraf›ndan s›-
n›rland›r›lm›fl, önceden tayin edilmifl
bilgi birikimleri üzerine temellen-
memektedir. Tersine sanat, yepyeni
aç›l›mlar ve amaçlar ortaya koyarak
bu alanlar aras›ndaki çarp›flmalarda
k›v›lc›m ve katalizör görevini üstle-
nir. Böylece dogmatik bilgi ve mes-
leki derneklerin savunduklar› dar
görüfllü yaklafl›mlar erozyona u¤rar;
bu da beraberinde mikrosiyasi alan-
da disiplinleraras› diyalo¤a dayal›,
yarat›c›, biliflsel bir süreci getirir. Bu
flekilde siyasi içerikli serginin temel
sonucu olan, “kiflilerin belirli kal›plar
d›fl›nda düflünmesine imkân verecek

karfl›t fikirler”in ve estetik deneyim-
lerin varl›¤›ndan söz edebiliriz. 

6. Siyasi içerikli sergi, kültürel
ba¤lamda üstünlük elde etmeyi
amaçlar. Ancak bu u¤urda harcanan
yo¤un çaban›n, bir parti taraf›ndan
dayat›lan eski modellerle oluflturul-
mufl kültür politikalar›n›n ya da tek
bir siyasi söylem biçiminin, tek yön-
lü bir estetik görüflün bask›n gelme-
siyle ilgisi yoktur. Aksine bu çaba,
hiçbir egemen güce boyun e¤me-
yen, elefltirel, öznel bir bak›fl›n üstün
gelebilme koflullar›n›n yöntemsel
olarak yap›lanmas›n› gerektirir. 

7. Siyasi içerikli sergi ile ilintili,
biçimsel nitelikli estetik uygulama-
lar, hem izleyici, hem de kat›l›mc›
konumunda bulunan kiflilerle yürü-
tülen diyalog eflli¤inde yeni ve geçi-
ci bir var olufl flekli yarat›r. Geçici bir
süreç için bir kamusal alan flekillen-
dirirken, sosyal yap› unsurlar›n›, sa-
nat ile yaflam aras›nda bulunan s›n›r›
zay›flatmak için kullan›r. Bu flekilde,
yabanc› topraklarda haklar› için mü-
cadele ederek var olan bir multimed-
ya arflivi ya da kütüphanesi haline
gelerek, sinema esteti¤ini de ifle dâ-
hil eder ve kat›l›m mant›¤›na4 yenil-
meye mahkûmdur. 

8. Siyasi içerikli sergi, her birini
kamusal alan içine yerlefltirerek, bi-
reysel sanat yap›tlar›n›n geleneksel
özerkli¤ini zay›flat›r. Bu anlamda so-
yutlaflt›r›lm›fl bir çokseslilik biçimi
yaratarak, tekil sanat çal›flmalar›n›n
gerektirece¤i farkl› siyasi ba¤lamlar
için, harekete geçirme görevini üst-
lenir. 

9. Siyasi içerikli sergi, Komünist
Parti Meclisi’nin ya da devrimin dü-
flüncesini gerçeklefltirir. Yaln›zca,
“Geçici Sovyet Sanatç›lar›”n›n (“Tem-
porary Artistic Soviets”) olufltu¤u
süreçte siyasi içerikli sergi kavram›-
n›n alt›nda yatan küratörlük mant›¤›
bunun d›fl›nda kalmay› baflarm›flt›r.

“Geçici Sovyet Sanatç›lar›”, sergi ha-
z›rl›klar›n›n ilk aflamas›ndan itibaren
ifle dahil olmufllar ve “küratör”, “ku-
rum” gibi bask›c› kavramlar› geçersiz
saym›fllard›r. Kendi amaçlar›n› ba-
¤›ms›z olarak formüle edip gerçek-
lefltirebilen, alternatif erk ifllevini
üstlenerek toplumla üst düzeyde et-
kileflimde bulunabilecekleri aç›k bir
sistem oluflturabilen yegâne sosyal
modeli Geçici Sovyet Sanatç›lar› ku-
rabilmifltir. 

10. Siyasi içerikli sergi haz›rlama
süreci, gerçeklefltirebilece¤i olas›-
l›klar ve gücünün meflrulu¤u ba¤la-
m›nda kendini elefltiren bir süreçtir. 

fiu son derece aç›kt›r ki, yukar›da
sözünü etmifl oldu¤umuz noktalar,
idealize edilmifl durumlara iflaret et-
mektedir, ancak bunlara dair varsa-
y›mlar, var olan sergi pratiklerinin
bugüne dek bize sa¤lam›fl oldu¤u
bilgilere dayanarak yürütülen bir
tahminden biraz daha ötede dur-
maktad›r. Tam da bu yeni deneyim
sayesinde sanat›n yeniden politize
edilmesine dair konuflurken, ger-
çekçilikten (ütopyadan de¤il) bah-
sedebiliyoruz. ‹fade etmifl oldu¤um
bu fikri desteklemek ad›na, okurun
dikkatini Paolo Virno’nun önemli
gördü¤üm bir gözlemine yöneltmek
istiyorum: Günümüzde ütopyadan
olumlu bir flekilde bahsetmenin bize
biraz fazla geldi¤ine dair bir izleni-
mim var. Yerimizden k›m›ldamam›z
gerekmeden her fleye ulaflabildi¤i-
miz, her fleyi izleyebildi¤imiz bir
ça¤da yafl›yoruz. Nesnelere daha de-
rinlemesine bakmak, bu ütopyan›n
ö¤elerinin asl›nda görünür oldu¤u-
nu, sadece kal›n bir buz tabakas› al-
t›nda sakl› kald›klar›n›, yani her biri-
nin yaflamakta oldu¤umuz ana bir
flekilde nüfuz etti¤ini ve görünürdeki
düzenin bir parças› oldu¤unu düflün-
mek gibi bir fley. As›l güçlük, bütün
kavramlara dair anlamlar›n bu kadar

geniflledi¤i, her nas›lsa baz› güçlerin
di¤erlerine üstün geldi¤i bir yerde,
söz konusu dönemin getirdi¤i bu
“çokluk” içinde hareket edebilmek-
te. Garantisi olmasa bile her fley, bir
flekilde yerellefltiriliyor. Göç s›ras›n-
da zorlamalarla, var edilen uygula-
malarla, inisiyatiflerle baflka bir yere
gönderiliyorsunuz. Art›k hiçbir ideal
kendi içinde bulunmaz bir ütopya de-
¤ildir. Bugün, ideal olan›n ve onun
anlafl›l›rl›¤›n›n kati gerçekli¤iyle yüz-
leflmek zorunda oldu¤umuz bir döne-
m yafl›yoruz.5 •

[Çeviren: Asl› Takanay]

Siyasi ‹çerikli Sergi Sorunu Üzerine

1 1990’l› y›llarda Rusya’da düzenlenen güncel sa-
nat eserlerinin yer ald›¤› sergi ve festivallerin ço-
¤u, aceleyle ortaya ç›kar›lm›fl, doldurma ifller flek-
linde düzenlenmifl ve kendilerini, liberal adaylar›n
seçim kampanyalar›n›n e¤lendirici k›s›mlar› olarak
konumland›rm›fllard›r. Bu etkinlikler, seçmen kitle-
leri için organize edilen pop müzik konserleri ve
aç›k hava flenlikleriyle ayn› konumda de¤erlendi-
rilmifltir. 
2 Kruflçev dönemindeki reformun ve Brejnev döne-
mindeki durgunlu¤un etkisiyle Sovyetler Birli¤i’nin
kültür politikalar›nda gözlemlenen de¤iflim süreç-
leri üzerine ayr›nt›l› bir de¤erlendirme yapmak, bu
makalede ele al›nan konunun s›n›rlar› dâhilinde
mümkün görünmüyor. Sözü edilen dönemler içinde
geliflen konformist olmayan sanat›n, Sovyet kültü-
rünün kendini yenilemesi ve politik muhaliflerin
tekrar siyaset sahnesindeki yerini almas› için ge-
rekli olan olanaklar› sa¤lad›¤›n› söylemek yeterli
olacakt›r. Üstelik bu, 1970’lerde ço¤u konformist
olmayan kiflinin, sanat›n siyasi yönünü de iflin içine
katarak at›l Sovyet düzenini hepten reddetme nok-
tas›na gelmesine ra¤men baflarm›flt›r. Geç Sovyet
dönemi koflullar›nda, sanat› araç olarak kullanarak
siyaseti yeniden tan›mlamaya giriflmek ak›ld›fl› bir
davran›flt›. 
3 Bkz. Alain Badiou, Tainaya katastrofa. Konets go-
sudarstvenoi istinny (Gizli Felaket. Devlet Gerçe¤i-
nin Sonu), http://sociologos.narod.ru/ adresinde-
ki sitede Rusça olarak yay›nlanm›flt›r. 
4 Kat›l›m mant›¤›, serginin düzenlenmesine ve yü-
rütülmesine halk›n politik anlamda kat›l›m› üzerine
kuruludur. Söz konusu mant›k, günümüzde fuarc›-
l›k/sergi sektörünün neredeyse bütün dallar›nda
son derece moda olan karfl›l›kl› etkileflim kavram›y-
la birbirine kar›flt›r›lmamal›d›r. ‹kinci kavram izle-
yiciye, sanat eserinin yarat›m sürecine kat›l›mda
bulunmak için s›n›rs›z olas›l›klar sa¤lama yan›lsa-
mas›ndan biraz fazlas›n› verir. Yine de, bu genelde,
ürünle ba¤lant›l› tüketici iliflkilerinin ‘amaçl› geli-
flim’inden baflka bir fley de¤ildir. Birlikte bir fley
üretme niyeti, yeni teknolojilerin karmafl›kl›¤›na
dayanarak sponsorlar›n›n reklam›n› yapan kat› 
kontrol mekanizmalar›n›n her daim gölgesinde kal›r.
5 Bu bölüm, Paolo Virno ile Marco Scotini aras›nda
geçen bir konuflmadan al›nt›lanm›flt›r. Söz konusu
diyalog metni, “‹taatsizlik” bafll›kl› sergi için haz›r-
lanan katalogda yer alm›flt›r, Kunstraum Bethanien,
Ocak 2005. 
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KÜRATÖRLER CHARLES ESCHE • VASIF KORTUN AS‹STAN KÜRATÖRLER NOVEMBER PAYNTER • ESRA SARIGED‹K ÖKTEM
SANATÇILAR HÜSEY‹N ALPTEK‹N / PAWEL ALTHAMER / HAL‹L ALTINDERE / YOCHAI AVRAHAMI YAEL BARTANA / OTTO BERCHEM /
JOHANNA BILLING / MICHAEL BLUM / DANIEL BOZHKOV / PAVEL BÜCHLER / PHIL COLLINS / SMADAR DREYFUS / 
LUKAS DUWENHÖGGER / MARIA EICHHORN / GARDAR EIDE EINARSSON / HALA ELKOUSSY / JON MIKEL EUBA / CERITH WYN EVANS /
JAKUP FERRI / FLYING CITY / LUCA FREI / ERIK GÖNGRICH / GRUPPO A12 / DANIEL GUZMAN / HAT‹CE GÜLERYÜZ / IRWIN / 
CHRIS JOHANSON / Y.Z. KAMI / KARL-HEINZ KLOPF / SERVET KOÇY‹⁄‹T / YARON LESHEM / DAVID MALJKOVIC / ODA PROJES‹ / 
PAULINA OLOWSKA / SILKE OTTO-KNAPP / AHMET Ö⁄ÜT / SERKAN ÖZKAYA / fiENER ÖZMEN / OLA PEHRSON / DAN PERJOVSCHI /
KHALIL RABAH / MARIO RIZZI / RUANGRUPA / SOLMAZ SHAHBAZI / WAEL SHAWKY / AHLAM SHIBLI / SEAN SNYDER / 
NEDKO SOLAKOV / SUPERFLEX • JENS HAANING / PILVI TAKALA / ALEXANDER UGAY • ROMAN MASKALEV / 
AXEL JOHN WIEDER • JESKO FEZER / TINTIN WULIA

B‹ENAL MEKÂNLARI
Deniz Palas Apartman› > Refik Saydam Cad. No: 191, fiiflhane, Beyo¤lu Garanti Binas› > Bankalar Cad. Yan›kkap› Sok. No: 1-3,
Karaköy Antrepo No: 5 > Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri Sahas›, Karaköy Tütün Deposu > Lüleci Hendek Cad. Koltukçular
Ç›kmaz›, No: 1, Tophane Bilsar Binas› > Meflrutiyet Cad. No: 164, fiiflhane, Beyo¤lu Platform Garanti Güncel Sanat Merkezi > 
‹stiklal Cad. No: 276, Beyo¤lu Garibaldi Binas› > ‹stiklal Cad. Deva Ç›kmaz›, No: 2, Beyo¤lu
Tüm mekânlar pazartesi hariç, 11:00 - 19:00 / Antrepo No: 5, perflembe günleri saat 20:00’ye kadar aç›kt›r. 
Bienal aç›l›fl›n› takip eden 19 Eylül 2005 Pazartesi günü, tüm mekânlar aç›k olacakt›r.

YOLDA: Pawel Althamer > The Marmara Pera Hotel Otto Berchem > ‹stanbul sokaklar› Karl-Heinz Klopf > Galata bölgesinde alt› nokta
Serkan Özkaya > fiiflhane Meydan› Superflex • Jens Haaning > Kopenhag sokaklar›

‹LET‹fi‹M Uluslararas› ‹stanbul Bienali, ‹stanbul Kültür Sanat Vakf› ‹stiklal Caddesi 146 Beyo¤lu 34435 ‹stanbul 
T: 0212 334 07 63 F: 0212 334 07 18 E: ist.biennial@iksv.org • www.iksv.org/bienal
MEDYA ‹L‹fiK‹LER‹ ‹dil Kartal, Ayfle Bulutgil T: 0212 334 07 87 F: 0212 334 07 16 
E: idil.kartal@iksv.org • ayse.bulutgil@iksv.org

B‹LET F‹YATLARI
S›n›rs›z 9B: 25 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
Tam Bilet: 15 YTL 
(Bienal rehberi dahildir) 
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL  
(Bienal rehberi dahildir)
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL

S›n›rs›z 9B ve bienal biletleri,
www.biletix.com, Biletix sat›fl 
noktalar›, Biletix Ça¤r› Merkezi 
(216 556 98 00) ve bienal
mekânlar›nda sat›flta.

REHBERL‹ TURLAR
Rehberli turlar her gün Garanti Binas›,
Deniz Palas ve Tütün Deposu'nda 
11:00, 13:30, 15:00, 16:30 
saatlerinde gerçekleflecektir. 
Tam Bilet: 15 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 7 YTL
‹ndirimli Bilet: 7 YTL
20 kifli ve üstündeki gruplar için 4 YTL 

‹ndirimli bilet ve rehberli tur 
fiyatlar›ndan ö¤renciler, 
65 yafl üstü kifliler, ö¤retmenler ve 
Uluslararas› Plastik Sanatlar Derne¤i
Üyeleri yararlanabilir.

‹STANBUL KÜLTÜR SANAT DOSTLARI 
PROGRAMI
Siyah ve Beyaz 
‹KSD program› üyeleri % 25, 
K›rm›z› ‹KSD program› üyeleri % 20
oran›nda indirimden yararlanabilir. 
“S›n›rs›z 9B” ise tüm ‹KSD üyelerine 
% 10 indirimle sat›lacakt›r. 

M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI
Çeviride Kaybolanlar
Uluslararas› Sanat Akademileri Ö¤renci
Atölyesi: 12 uluslararas› sanat akademisin-
den 80’in üzerinde profesör ve ö¤rencinin
kat›ld›¤› ve 9. Bienalin temas›n› izleyen bu
atölye, kent mekân›n›n yeniden etkinleflti-
rilmesi, galeri mekân› d›fl›nda farkl› sanat-
sal stratejilerin araflt›r›lmas›, kent içinde
yeni görsel iletiflim yollar›n›n tan›mlanmas›
ve mekâna özel sanatsal pratiklerin
olas›l›klar›n›, taleplerini tart›flmay› hedef-
liyor. Atölye sonuçlar› 15 Eylül itibariyle
Antrepo No: 5’de sergileniyor.
KIOSK
Yaklafl›k 200 yay›nevi, süreli yay›n, video
ve sesli projeyi bar›nd›ran, devaml›
büyüyen ve de¤iflen gezici bir arfliv olan
KIOSK, ‹stanbul’a tüm dünyadan toplanm›fl,
3000’den fazla ça¤dafl sanat yay›n›ndan
oluflan bir koleksiyon getirecek. KIOSK,
bienalin yay›nlad›¤› kitaplarla birlikte,
‹stanbul’da geçici ama efli olmayan bir kül-
tür ve sanat referans kitapl›¤› oluflturacak.
Procje: imalat hatas›
Hafriyat Grubu Sergisi
Bienal süresince: Antrepo No: 5
Serbest Vurufl 
Küratör: Halil Alt›ndere
Bienal süresince: Antrepo No: 5
ROLL
Roll müzik dergisi ofisi, genifl müzik arflivi
ve halka aç›k mekân›yla birlikte, Antrepo
No: 5’te: Roll’un editörleri, bienal s›ras›nda
Misafirperverlik Alan›’nda bulunarak,
derginin geçmifli, Türkiye’deki toplumsal
de¤iflim ve derginin 100. say›s›ndan yola
ç›karak çeflitli tart›flmalar, gösterimler ve
performanslar düzenleyecek.

‹STANBUL’DAK‹ PARALEL PROJELER
Altm›fl Milyon Yafl›nda
Handan Börüteçene: 
17 Eylül-30 Ekim 2005
Enstalasyon (in situ) 2005
Gün boyunca görülebilir. 
Sarkuysan Binas›/Frej Apartman›, 
fiiflhane Meydan›, Beyo¤lu
..biz ..biz kimiz
..and we ..who are we
Toos Nijssen
16 Eylül-9 Ekim 2005
Palais de Hollande, 
‹stiklal Caddesi No: 393, Beyo¤lu
Encore
November Paynter ve
Jo Stella-Sawicka’n›n plak seçkisi
15 Eylül-30 Ekim 2005
Büyük Londra Oteli, Meflrutiyet Caddesi
No: 117, Tepebafl›
Istanbul Fragmented
Kentsel temsil hakk›nda deneysel bir
tart›flma platformu
21-24 Eylül 2005
‹TÜ, Mimarl›k Fakültesi, Taflk›flla, Taksim
O bir ‹stanbullu
Sakine Çil
13-26 Eylül 2005
Çil’in 2003 y›l›nda ‹stanbul Büyükflehir
Belediyesi’nce gerçeklefltirilen “Kentim
‹stanbul” projesinden yola ç›karak gelifltir-
di¤i bu çal›flma, ‹stanbullular›n kendileriyle
ve hemflehrileriyle yüzleflmesini amaçl›yor.
“O bir ‹stanbullu” afiflleri otobüs duraklar›
reklam panolar›nda yer alarak tüm ‹stan-
bul’u Bienal mekân› olarak de¤erlendiriyor.
Perde Arkas› 
Canan fienol
17 Eylül-17 Ekim 2005
Foto¤raf Enstalasyonu, 2005
fiahkulu Mah. Galip Dede Cad. 
Yörük Ç›kmaz› No: 3, Tünel, Beyo¤lu
Venice Biennale
Manchester Pavyonu’nun izniyle
15 Eylül-31 Ekim 2005
Bienal süresince her gece
Café Urban, Kartal Sok. No: 6/A 
Galatasaray, Beyo¤lu

ULUSLARARASI PARALEL PROJELER
EindhovenIstanbul
1 Ekim 2005-29 Ocak 2006
Van Abbe Müzesi, Eindhoven, Hollanda
Posit 9B
Kas›m-Aral›k 2005
Ikon Gallery, Birmingham, ‹ngiltere

‹STANBUL’DAK‹
EfiZAMANLI ETK‹NL‹KLER
Akbank Kültür Sanat Merkezi
Tekinsiz | Unheimlich
15 Eylül-23 Ekim
Küratör: Ali Akay
Pazartesi hariç her gün 10:30-19:30
‹stiklal Cad No: 14-18, Beyo¤lu
www.akbanksanat.com 
Akmerkez
Art at Akmerkez III
12 Eylül-12 Ekim
Her gün 10:00-22:00
Akmerkez Al›flverifl Merkezi, Nispetiye
Cad., Etiler

Apartman Projesi 
Bekleme Odas›
Görsel iflitsel enstalasyon
11 Eylül-31 Ekim
Pazar ve pazartesi d›fl›nda her gün 
14:00-22:00
fiehbender Sok. No: 4 
Asmal›mescit, Tünel 
Art-Actually
18-28 Eylül
Konsept ve uygulama: 
Michele Thursz & Fatofl Üstek
Galata-Karaköy bölgesinde 
kamusal alanda gerçeklefltirilecek bir dizi
enstalasyon, yay›n ve sanat etkinlikleri.
www.art-actually.com
Artdepo Sanat Galerisi
Karma Resim Sergisi
1 Eylül-30 Kas›m
Akatlar Kültür Merkezi, 
Zeytino¤lu Cad. Akatlar
www.artdepo.com.tr
Atatürk Kültür Merkezi
Sürgünsel Varolufl
Ali Cabbar
23 Eylül-7 Ekim
Atatürk Kültür Merkezi, Taksim 

Borusan Sanat Galerisi
Yeryüzü Hazlar› Bahçesi 
The Garden of Earthly Delights
Barbara ve Zafer Baran
17 Eylül-12 Kas›m 
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
10:30-19:00
‹stiklal Caddesi 421, Beyo¤lu
www.borusansanat.com
C.A.M. Gallery
Pray | Dua
Peter Hristoff
19 Eylül-4 Ekim
Hristoff’un, kendi motifleriyle Anadolu
hal›lar›n›n geleneksel yap›s›n› birlefltirdi¤i
çizimlerinden yap›lm›fl on hal› sergileniyor.
Aya Sofya Müzesi, Sultanahmet
Düflünen Çöpler
Video Enstalasyon,
17 Eylül-1 Ekim
Her gün 13:00-19:00
Sofyal› Sok. No: 26 
Asmal›mescit, Beyo¤lu-Avlu 

Frans›z Kültür Merkezi
Stockage | Stoklama 
Luzia Simons
Foto¤raf ve enstalasyon
14 Eylül-28 Ekim
Istiklal Cad. No: 8, Beyo¤lu
www.luziasimons.de
Galeri Apel 
Komflu 
15 Eylül-22 Ekim
Hayriye Cad. No: 7, Galatasaray, Beyo¤lu
www.galleryapel.com       
Galeri Nev
Grup Sergisi 
14-24 Eylül
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-18:30
Maçka Cad. No: 33/B, Maçka 
www.galerinev.com
Galerist
Üniforma
Leyla Gediz
14 Eylül-15 Ekim
Pazartesi-cuma: 11:00-19:00; 
Cumartesi 12:00-18:00 
‹stiklal Caddesi M›s›r Apt. No: 311/4,
Beyo¤lu 

Garanti Galeri
Sesmekân: Ça¤dafl Müzikte 
Mekânsal Çal›flmalar
Soundspace: Spatial Works in
Contemporary Music
16 Eylül-28 Ekim
Küratör: Aykut Köksal
Varèse, Xenakis, Stockhausen, Boulez,
Cage gibi bestecilerin mekânsal
çal›flmalar›.
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
11:00-20:00
‹stiklal Caddesi 187, Beyo¤lu 
www.garanti.com.tr
Goethe-Institut ‹stanbul 
Galeri Dürer 
An›lar›n ‹zinde
Memory Lane
Bienal Portfolyolar› 
‹STANBUL 1995 • CETINJE 2005
13 Eylül-30 Ekim 
Küratör: René Block
Teutonia, Galip Dede Cad. 85, Tünel

‹ki Yaka Aras›nda
21 Eylül-14 Ekim
Küratör: Derya Yücel
Yer: Aykut Barka Vapuru, 
Befliktafl-Kad›köy sefer hatt›
Vapur saatleri için bkz. 
Befliktafl vapur iskelesi ve 
otobüs duraklar›ndaki Wall afiflleri
‹stanbul Foto¤raf Merkezi
Genç Soluklar-III
Foto¤raf Sergisi 
15 Eylül-29 Ekim
Düzenleyenler: Genifl Aç› Dergisi & 
‹stanbul Foto¤raf Merkezi 
Tarlabafl› Bulvar› No. 272, Beyo¤lu 
www.istanbulfotografmerkezi.com 
www.genisaci.com/gencsoluklar
‹stanbul ‹sveç Araflt›rma Enstitüsü
Analog Fictions 
Analog Kurgular
17-30 Eylül
Küratör: Florence Derieux
Her gün 14:00-19:00
‹stiklal Cad. 497, Tünel
www.srii.org

‹stanbul Modern
Center of Gravity 
Çekim Merkezi 
17 Eylül-8 Ocak 2006 
Küratör: Rosa Martínez 
Pazartesi kapal›
Sal›-pazar: 10:00-18:00 
Her perflembe 10:00-20:00 
(10:00-14:00 ücretsiz)
Meclis-i Mebusan Cad. Liman ‹flletmeleri
Sahas› Antrepo No: 4, Karaköy 
www.istanbulmodern.org
‹ttihad Sigorta 
12 Eylül-2 Ekim
Konsept Adnan Y›ld›z 
Koordinasyon: Adnan Y›ld›z, Ömür Kula,
Övül Durmuflo¤lu 
Local Utopia Partisi: 28 Eylül, Roxy
‹ttihad Sigorta Han, S›raselviler Cad.
Taksim ‹lk Yard›m Hastanesi Karfl›s› 
Karfl› Sanat Çal›flmalar› 
50. Y›l›nda 6- Eylül Olaylar› 
Tümamiral Fahri Çoker’in Arflivinden
Foto¤raf ve Belgeler 
6-26 Eylül
Pazar d›fl›nda her gün 11:00-19:30
‹stiklal Cad. Elhamra Han No: 258 K: 2,
Beyo¤lu
www.karsi.com
LabPlace Istanbul 
14 Eylül-8 Ekim 
Sanatç›lar: Philippine Hoegen, 
Yasemin Özcan Kaya, Carolien Stikker 
Her gün 14:00-19:00
Serdar-› Ekrem Sok. 81/1, Tünel 
Maçka Sanat Galerisi
Çaresizler / Despair
fiükran Moral
13 Eylül-15 Ekim
Pazar ve pazartesi hariç her gün 
13:00-19:00
Eytam Caddesi, 31/A, Maçka
Metastaz
Enstalasyon
20-28 Eylül
Sanatç›: Melis A¤azat
Her gün 11:00-18:00
‹zzetpafla Sok. 55/3, Bomonti, fiiflli
Proje 4L 
Elgiz Ça¤dafl Sanat Müzesi
1988’den Günümüze Bir Kesit
Elgiz Koleksiyonu’nda bulunan
yap›tlar›ndan oluflan bir sergi.
Çarflamba-cuma: 10.00-19.00; 
Cumartesi: 10.00-16.00 
Harman Sok. Harmanc› Giz Plaza, Levent
www.proje4l.org
Sabanc› Üniversitesi Kasa Galeri
Serbest Girifl: 
Kasa Galeri’nin ‹zledikleri
21 Eylül-25 Kas›m
Marius Dahl, Antonio Cosentino ve
Damien Louche-Pelissier
Bankalar Caddesi No: 2, Karaköy 
Sevdi¤in ile beraber olamazsan can›m
beraber oldu¤unu sev...
If you can’t be with the one you love,
honey...
Bob Partington’›n hayata geçirdi¤i ve
çal›flmalar›n› sürdürdü¤ü proje mekân›. 
15 Eylül’den itibaren her gün aç›kt›r.
Kumbarac› Yokuflu No: 64 
Gezici Apt., Beyo¤lu
www.bobpartington.com
Skanbul Connection
‹stanbul 2005
17-24 Eylül
Bir dizi sanat projesi, performans,
görsel çal›flma, film ve 
video gösterimleri.
26 ve 27 Eylül’de bonus etkinlikler.
Her gün 15.00’ten itibaren.
Skanbul Connection Center
Nuruziya Sok. 35/1, K: 6, Beyo¤lu
www.skanbulconnection.org

KONUMLANDIRMALAR

23 Eylül, Cuma
Foto¤raf Sergisi
Irak: ‹flgalden önce
ABD sald›r›s› öncesinde Irak’a giden “canl›
kalkanlar”›n objektiflerinden gündelik
hayat.
Irak: ‹flgalin y›k›ma u¤ratt›¤› 
gündelik hayat ve tarih 
Saner fien
25 Eylül Pazar gününe kadar aç›k.
Film Gösterimleri: 14:00 - 16:30 
12 Eylül Ne, Kenan Evren Kim?
AÜ‹F / 17 dk.
16-25 yafl aras› gençlerin 12 Eylül 1980’de
yap›lan askeri darbeye ve Kenan Evren’e
dair düflünceleri. 
12 Eylül 
Mustafa Ünlü / 42 dk.
Dokuz bölümden oluflan 12 Eylül belge-
selinin askeri rejimin uygulamalar›n› konu
alan dokuzuncu bölümü.
Mesle¤i: ‹flkenceci 
Frederic Brunnquell / 53 dk. 
Arjantin’den Filistin’e, dünyan›n farkl›
ülkelerinde iflkencecili¤i meslek edinmifl
insanlar›n itiraflar›. 
24 Eylül, Cumartesi
Forum: “Tüprafl niçin özellefltirildi?”
17:00 - 19:00 
Petrol-‹fl Sendikas› E¤itim Dairesi Baflkan›
Ayfer E¤ilmez, Petrol-‹fl temsilcileri ve
Radikal yazar› Nuray Mert’in kat›l›m›yla.

25 Eylül, Pazar
Film Gösterimi
Ruhi Su belgeseli, 17:00
Hilmi Etikan / 60 dk. 
Konser: Kesmefleker
20:00 - 21:00
27 Eylül, Sal›
Foto¤raf Sergisi
‹stanbul’un Yüzleri
Nar Photos Haber Ajans› Foto¤rafç›lar›
‹stanbul’un görülmek istenmeyen, gözden
uzak tutulan çehreleri.
2 Ekim Pazar gününe kadar aç›k.
Film Gösterimleri: 16:00 - 19:00
Tarlabafl›, Tarlabafl› 
Hilmi Etikan / 28 dk. 
Tarlabafl› mahallesinin flehir planlamac›l›¤›
ad› alt›nda katledilifli.
Vapurlar
Mehmet Güreli / 18 dk. 
Tarihe kar›flma tehlikesiyle karfl› karfl›ya
olan flehir hatlar› vapurlar›n›n öyküsü.
Gören Göz ‹çin Kad›köy
U¤ur Aydedim / 50 dk. 
Dünden bugüne Kad›köy 
1 May›s Mahallesi
Loris Mizrael / 22 dk. 
1979’da kurulan, 12 Eylül rejimi taraf›ndan
ad› Mustafa Kemal Mahallesi olarak
de¤ifltirilen 1 May›s Mahallesi’nin 
kurulufl öyküsü.

28 Eylül, Çarflamba
Film Gösterimleri: 14:00 - 16:00 
Müflteri De¤il Yurttafl›z
Tahsin ‹flbilen / 17 dk. 
Kamu iflletmecili¤inin yurttafll›k haklar›yla
iliflkisi ve sorunlar›na kuflbak›fl›. 
Bir Baflka Küreselleflme
François Christophe / 60 dk. 
Neo-liberal küreselleflmeye karfl› alternatif
bir küreselleflme için at›lan ad›mlar›n, ge-
lifltirilen tezlerin, kurulan a¤lar›n öyküsü. 
Forum: 17:00 - 19:00
“Küreselleflen ‹stanbul’da Bienal”
‹stanbul Bienali’nin küratörü Vas›f Kortun,
Karfl› Sanat Çal›flmalar›’dan Feyyaz Yaman,
Müfit ‹fller, Sabahattin Tuncer ve Art-ist
dergisi editörlerinden Erden Kosova’n›n
kat›l›m›yla.
29 Eylül, Perflembe
Film Gösterimleri: 14:00 - 19:00 
Tarlabafl›, Tarlabafl›
Hilmi Etikan / 28 dk. 
Bkz. 27 Eylül, Sal›
Vapurlar
Mehmet Güreli / 18 dk. 
Bkz. 27 Eylül, Sal›
Gören Göz ‹çin Kad›köy
U¤ur Aydedim / 50 dk. 
Bkz. 27 Eylül, Sal›
1 May›s Mahallesi
Loris Mizrael / 22 dk. 
Bkz. 27 Eylül, Sal›

ROLL STANDINDA BU HAFTA (ANTREPO NO: 5 / M‹SAF‹RPERVERL‹K ALANI)

Not: Roll stand›nda gerçekleflecek konserler, herhangi bir güne ait bir bienal bileti ile ücretsiz olarak izlenebilir.

Çitin Üstünde Oturmak 
‹stanbul Bienali E¤itim Program› Üzerine Düflünceler 
M I K A  H A N N U L A

fiimdi üzerine konuflaca¤›m fley, 10
farkl› ülkenin 13 farkl› Sanat Aka-
demisi’nden 75 ö¤renci ve 14 profe-
sörün kat›l›m›yla gerçeklefltirilmifl
olan bir fleydir. Bu fley bir isme sa-
hipti; “Çeviride Kaybolanlar” ve he-
men ard›ndan ironik bir biçimde
“Kofi Annan Yaz Kamp›” olarak ad-
land›r›lm›flt›. Bu çal›flma, Antrepo
No: 5’in, ikinci kat›nda, sol tarafta
yer alan bir grup sergisi ile son bul-
du. fiimdi, bu kadar genifl boyutlu ve
çok zor bir e¤itim program›n›n, ulus-
lararas› bir bienal çerçevesi içinde
neden ve nas›l anlaml› oldu¤u üzeri-
ne düflüncelerimi yazaca¤›m. 

Neden bu tarz aktivitelere daha az
de¤il daha çok ihtiyaç duydu¤umuz
konusunda, her ne kadar yapt›¤›m›-
z›n çok daha iyisini, bir sonraki et-
kinlikte ve mekânda yapabilece¤i-
mize fazlas›yla ikna olmufl olsam da,
befl neden ileri sürece¤im. Tüm ya-
p›n›n makro düzeyinden bafllayarak,
yukar›dan afla¤›ya do¤ru bir yol izle-
yece¤im. Fakat bu befl noktay› tar-
t›flmadan önce, aflikâr olana iflaret
etmeliyim. Bizimkisi türünden her-

hangi bir etkinlik, yaln›zca dürüst ve
ciddi bir davet üzerinden temellen-
mek kofluluyla mümkün olabilir. Ve
evet, bu y›lki bienalde, bu koflul
mevcuttu, cömert bir flekilde tüm
bienal organizasyonu boyunca ora-
dayd›.

1. Neden
Bienallerin kendilerini gelifltirmeye
fazlas›yla ihtiyaçlar› var. Art›k sadece
genifl bir yelpazede çeflitli ülkelerin
sanatç›lar›yla ba¤lant› kurup, onlar›
belirli bir zaman dilimi için bir araya
getirmek yetmiyor. Salt mallar›n it-
hali-ihrac› türünden bir de¤ifl tokufl-
tan veya sanatç›lar›n hareketlili¤in-
den daha fazla yer tutmal›lar. Neyin
gerekli oldu¤u ise karmafl›k bir so-
ru(lar) yuma¤› ancak, en az›ndan, bir
nokta kristal saydaml›¤›nda. Bienal-
ler kendilerini ba¤lamlar› içine otur-
tacak yollar› bulmal› ve bir uzay ge-
misi gibi yabanc› kalma ikileminden
kurtulmal›lar. Bu entegrasyon say›-
s›z flekillerde gerçekleflir. Bunlardan
biri bienal etkinlik flemsiyesi içine
dahil olmakt›r, bu seneki bienalde
oldu¤u gibi, etkinliklerin birbirine
yak›n mesafelerde gerçeklefltirilme-
si gereklidir. Bir anlamda, görüfl

al›flveriflinin s›n›rlar›n›n geniflledi¤i
ve derinleflti¤i bir atmosfer yarat-
makla ilgilidir bu. 

2. Neden
Bilginizi paylaflma ve kendi yap›n›z›,
dostlar› (ve ayr›ca hemfikir olmama-
y› sevdi¤iniz düflmanlar›) içerecek
flekilde geniflletme fikri anlaml›d›r.
Bu ise ancak bir aç›k toplum potansi-
yeli yaratmay› ve onu muhafaza et-
meyi isteyen bir alan ve durum içinde
tan›mlanan bir rota ile mümkündür.
Kendi içinde, bunu baflaramayacak-
t›r, fakat yine de bu afl›r› derecede zor
hedefe ulaflmak için çaba harcaya-
cakt›r. D›flar›da b›rakmadan ziyade,
içine alma süreci enerji üretir. ‹çle-
rinde allak bullak olunan, kafalar›m›-
z›n kar›flt›¤› buluflma noktalar› yara-
t›r. ‹flte bu çeliflki yaratan buluflma
noktas› bizleri ilgilendiren yerdir.

3. Neden
Üçüncü nedende, sanat akademileri
meselesine ve sanat akademilerinin
neden do¤rudan bienaller ile iliflkide
olmalar› gerekti¤i konusuna gelece-
¤im. ‹zninizle öncelikle neden olma-
lar› gerekmedi¤i ile bafllayay›m. Sa-
nat akademilerinin tan›nmak için

bienallere eklemlenmeye ihtiyac›
yoktur. Sanat akademilerinin ö¤ren-
cilerini, bu ve flu uluslararas› etkinli-
¤in gelecekteki kat›l›mc› sanatç›lar›
olarak “satmak” için, bienal çat›s›
içinde çal›flmaya ihtiyac› yoktur. Sa-
nat akademilerinin ihtiyac› olan, bir-
birlerini tan›yabilecekleri, verimli ve
yarat›y› tetikleyici yollar bulmakt›r.
K›sacas›, ciddi bir çal›flma a¤›na ihti-
yaç duymaktay›z. Ciddi sözcü¤üyle
birbirimizden zorluklar›, mücadeleyi
ve baflar›lar› ö¤renmemiz gerekti¤ini
kastediyorum. Bilgi ve deneyimi
paylaflmam›z gerekiyor. Gelece¤in
sanatç›lar› için üniversite düzeyinde
bir e¤itimi destekleme konusunda
aktif olma anlam›na gelen elefltirel
ve yap›c› bir düflünme ve sonuç ç›-
karma süreci gerekiyor. Daha anlam-
l› bir yol nas›l izlenebilir sorusunun
yan›t›n› bir araya gelerek bulmaya
ihtiyac›m›z var. fiu soruyu sormaya
ihtiyac›m›z var: Sanatç› dedi¤imizde,
ne demek istiyoruz? Hâlâ dâhi kah-
raman›n büyüsü peflinde miyiz, yok-
sa kendisi ile biz aras›nda iliflki kura-
bilen, bunu bize yans›tabilen ve biz-
lere hikâyeler anlatabilen; bizlere
kim oldu¤umuz, nas›l oldu¤umuz ve
kiminle oldu¤umuz, ne oldu¤umuz

hakk›nda hikâyeler anlatabilen kifliyi
mi kastediyoruz? Bir baflka deyiflle,
iflte bu etkinlikler önceliklerimize
odaklanmam›za ve önceliklerimizi
aç›¤a ç›karmam›za yard›mc› oluyor.

4. Neden
Orada olmay› baflarabildiklerinde,
sanat akademilerinden ö¤renciler,
mesle¤ini icra eden bir sanatç› olma-
n›n ne anlama geldi¤i gerçekli¤inin
delillerini görme olana¤› bulur.
Uluslararas› bir grubun gösteri esna-
s›nda, her fley inan›lmaz bir flekilde
yolunda gitmifl olsa da, grubun için-
de bulundu¤u karmaflan›n vahfli ger-
çekli¤ini görürler. Büyük grup gös-
terileri sirk gibidir. Kimi daha iyi, ki-
mi daha az organize, sonuç olarak
hepsi birer sirktir. Süre bitimi mef-
humu pencereden d›flar› f›rlat›lm›fl-
t›r, ekipmanlar da öyle. K›tl›k çekil-
meyen tek fley bekleyifltir. Beklersi-
niz. ‹fli kuraca¤›n›z yer için beklersi-
niz, ifli oluflturmay› beklersiniz (ör-
ne¤in ‹stiklal’de gelip geçen yayala-
r› ve haz›r bekleyen polisleri göste-
ren büyük boy renkli foto¤raf), bas›n
görevlisi ad›n›z›, en sonunda yar›
do¤ru da olsa nas›l yazaca¤›n› ö¤re-
nene dek kuyrukta beklersiniz 

5. Neden
Bir bienalin gerçekli¤i, ›s›ran bir ger-
çekliktir. Ve kötü ›s›r›r, izi kal›c›d›r ve
uzun zamanl›d›r. Ana çerçeve içine
al›nm›fl e¤itim programlar› için, bu
›s›ran gerçeklik ak›lda tutulmas› ge-
reken ve eflzamanl› devam eden bir
dizi bilefleni içerir. Konuflmalar yap›-
yor, tart›fl›yor, kavga ediyor ve ak-
flam yemekleri yiyoruz. Gösteriyi
planl›yor, fikir üretiyor ve di¤erleri
ile paylafl›yoruz. Ve yapabildi¤imiz
kadar›yla baz› fikirleri sakl›yoruz.
Sonunda, on gün boyunca bizimki
gibi bir program›n ö¤rencileri yete-
rince hofl bir gösteri ortaya ç›kard›.
Bafllang›çta tema d›fl›nda hiç bir fley-
leri yoktu. Kent mekân› ve kendi
geçmifl bilgi birikimleri vard›. Birlik-
te çal›flmay› ö¤rendiler; birbirlerine
gerek olmad›¤› durumlarda bile. 

Zor yolu ö¤rendiler, terletici, ra-
hats›z edici, son derece büyük bir ça-
ba gerektiren yolu ö¤rendiler, ki bu
birçok ulusal kimlik ve birçok farkl›
kimlikten oluflan böylesi büyük bir
grupla olmak anlam›na gelmekteydi.
Kendileri hakk›nda bir fleyler ö¤ren-
diler. 

Peki ya biz organizatörler ne ö¤-
rendik? Gerçekten bilmiyorum. He-

nüz de¤il, fakat e¤er Ocak sonu gibi
tekrar sorarsan›z eli yüzü düzgün bir
yan›t verebilirim. fiimdilik, tek söy-
leyebilece¤im, kat›l›m›n, orada ol-
man›n, görmenin ve hepsinden öte

deneyimin ne kadar önemli oldu¤u-
nu bir kez daha ö¤rendik. Zevk almak
ve içinde yer almak. Ne daha fazlas›,
ne daha az›. •

[Çeviren: Meral Camc›]

Çeviride Kaybolanlar atölye çal›flmas› sunumundan. (Foto¤raf: Didar Yeflilyurt)
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R A N A  Ö Z T Ü R K

Bienalin aç›l›fl etkinlikleri program›
kapsam›ndaki konuflmalardan ilki,
Almanya’da kurulmufl olan Migration
Project’in 17 Eylül, Cumartesi günü
saat 15.30’da geçeklefltirdi¤i “Göç
Toplumunun Gelece¤i” konulu pa-
neldi. Göç hareketlerinin neden ol-
du¤u toplumsal de¤iflimleri ortaya
ç›karmak üzere Federal Kültür Der-
ne¤i taraf›ndan, 2002 y›l›nda kurulan
Migration Project, uzun y›llara yay›-
lan çok aflamal› bir süreci kaps›yor ve
film gösterimi, seminer, perfor-
mans, sempozyum, atölye çal›flma-
lar› gibi çeflitli etkinliklerle göçün
nedenleri ve etkilerini görünür k›l-
may› amaçl›yor. Marion von Osten,
Aytaç Ery›lmaz, Regina Römhild, Le-
vent Soysal ve Esra Ersen’in kat›ld›¤›
panelde konuflmac›lar göç meselesi-
ni kendi ilgi alanlar›ndan yola ç›ka-
rak çeflitli aç›lardan ele ald›lar. Mari-
on von Osten’›n projenin genel yap›-
s› ve ilgi alanlar› ile disiplinler üstü
sanatsal projeler ve sergi projelerin-
den söz etti¤i panelde Aytaç Ery›l-

maz, direktörü oldu¤u Almanya Göç
Belgeleme Merkezi ve Müzesi DOMIT’i
tan›tarak kurumun çeflitli ülkelerden
Almanya’ya gelen iflçi göçmenlere
dair belgeleri bir araya getirerek gö-
çü toplumun geneline ait kültürel
belle¤in bir parças› olarak ortaya
koyma çabas›ndan söz etti. Regina
Römhild ise göçü tek bir ülkenin iç
meselesi olarak görmek yerine me-
seleye d›flar›dan bakman›n gerekti-
¤ine, göç alan ülkelerin çevresinde-
ki geçifl ülkelerinin konumuna ve s›-
n›r ötesi kültürlere dikkat çekti. Esra
Ersen’in 2001 y›l›nda Kunst Museum
Bonn’da sergilenen video çal›flma-
s›ndan yola ç›karak sanatsal bir
perspektiften meseleye bakt›¤› ko-
nuflmas›n›n ard›ndan, Levent Soysal
bu video çal›flmas› ve di¤er konufl-
malar üzerinden tart›flma açarak
flehrin ve popüler kültürün öne ç›kt›-
¤› uluslarüstü bir kültürün alt›n› çiz-
di. Son olarak panelde, Migration
Project’in 30 Eylül 2005’te aç›lacak
olan ve iki buçuk y›ll›k çal›flmalar›n›n
sonuçlar›n›n ortaya konaca¤› sergisi
k›saca tan›t›ld›. 1955’ten bu yana Al-
manya ve Avrupa’daki göç dinamik-

lerine iliflkin foto¤raf, belge, deney-
sel film ve sanat yap›t› gibi çok çeflitli
malzemelerden oluflan sergi, göçü
Avrupa’daki toplumsal de¤iflimin iti-
ci gücü olarak ele al›yor. ‹stanbul,
Avrupa’ya giriflte geçifl ülkelerinden
birisi olan Türkiye’nin en çok yaban-
c› çeken flehir olmas›n›n yan› s›ra iç
göçün yaratt›¤› toplumsal de¤iflim-
den en fazla etkilenen flehir. Bu ba-
k›mdan “Göç Toplumunun Gelece¤i”
konulu paneldeki tart›flmalar, biena-
lin temas›yla da ba¤ kurarak yap›tla-
r›n okumas›nda dikkate al›nabilecek
kimi fikirler öne sürüyor. •

A L E X A N D R A  M A C G I L P

9. Uluslararas› ‹stanbul Bienali kap-
sam›nda gerçeklefltirilen 9B Konufl-
malar› Afgan sanatç›lara ev sahipli¤i
yapt›. 18 Eylül Pazar günü saat
15.30’da, “Afganistan’da Sanat”
bafll›¤› ile gerçeklefltirilen panelde,
Afganistan’da ve diasporada yaflayan
Afgan sanatç›lar›n güncel sanat pra-
tikleri ele al›nd›. Kabil ve Herat böl-
gelerinden gelen sanatç›lar, kendi
sanat üretimlerinden söz ederek,
bölgedeki farkl› sanat yaklafl›mlar›n›
çeflitli örnekler ile dile getirdiler.
New York Afghan Communicator Ge-
nel Yönetmeni Rameen Moshref Ja-
vid, Afgan sanat›n›n ve sanatç›lar›-
n›n, 1979’da Rus sald›r›s›, 1992’de iç
savafl, 1996’da Taliban ile oldukça
a¤›r hasar ald›¤›n› belirterek, Afgan
sanat›n›n uluslararas› deste¤e ihti-
yac› oldu¤unu ve ancak bu destekle
birlikte sanat›n kendini yeniden infla
edebilece¤i üzerinde durdu. 

Minyatür, kaligrafi ve resim ders-
leri veren Herat Üniversitesi Güzel
Sanatlar Bölümü Baflkan› Tawfiq
Rahmani, gelecekte tasar›m, heykel,
müzik ve tiyatro e¤itimini vermek

istedi¤ine de¤inerek, Afgan sanatç›-
lar›n savafl ve göçten 25 y›l sonra,
yeniden üretmeye bafllad›¤›n›, dola-
y›s›yla üretim ve geliflim sürecinde
uluslararas› deste¤e ihtiyaç duyduk-
lar›n› söyledi. Kabil Üniversitesi Gü-
zel Sanatlar Bölümü’nden Rahraw
Omarzad ise Taliban sonras›nda yurt-
d›fl›nda yaflayan kimi yerli ve yaban-
c› sanatç›lar›n Afganistan’›n olumlu
atmosferinde ifller üretmek istedi¤i-
ni belirtti. New York’ta yaflayan Af-
gan küratör Leeza Ahmady ise, Afgan
diaspora sanatç›lar›ndan söz ederek
Afgan güncel sanat›n›n di¤er Orta
Asya ülkeleriyle iliflkilerini, uluslara-
ras› sanat ba¤lam›ndaki yerine ve
yans›malar›na de¤indi. “Afganis-
tan’da Sanat” bafll›kl› konuflma, göç,
savafl ve kültürel miras konular›n›n
irdelenmesi ve sanat›n fliddetin göl-
gesinde bir bölgede varl›k göster-
mesi tart›flmas› aç›s›ndan oldukça il-
gi çekiciydi.•

[Çeviren: Evren ßar›n Egrik]

Konuflmac›lar: 

Rahraw Omarzad

Kabil Üniversitesi Güzel Sanatlar Fakültesi,

Afganistan

Leeza Ahmady

Küratör, New York

Tawfiq Rahmani

Herat Üniversitesi Güzel Sanatlar Bölümü

Baflkan›, sanatç›, Afganistan 

Ghafaar Ghafoori

Sanatç›, Herat Bölgesi, Afganistan

Moderatör: 

Rameen Moshref Javid

Afghan Communicator Genel Yönetmeni,

New York

Bir etkinli¤e dair yürütülen haz›rl›klar›n son günlerinde, tüm o kofltur-
macalar›n an gelip kaç›n›lmaz bir flekilde sonlanaca¤›n› düflününce,
insan›n içini hafiften bir hüzün kaplar. Etkinlik öncesi ve sonras›

aras›na s›k›fl›p kalan zaman diliminde, her fleyin üst üste geldi¤i, ayn› anda
aç›l›fl günlerinin, devam›nda gelen heyecan verici etkinliklerin, kutlamalar›n
düzenlendi¤i, sonras›nda gelen rahatlaman›n yafland›¤› ve bir yandan
kaoslar›n olufltu¤u zamanlar vard›r. Tüm bunlar daha birkaç hafta önce çok
uzaklardaym›fl gibi görünürken, flimdi hepsi bir anda yaflan›p bitiyor. 

Bu say›l› günler çabucak geldi geçti. San›r›m Bienale kat›lan kiflilerin
geriye dönüp bakabilmesi, ortaya konan ifllerle ilgilenerek baflar›lar›ndan
mutluluk duyabilmesi için belirli bir süre geçmesi gerekiyor. Ben art›k,
Bienali oluflturmak için tam bir buçuk y›ld›r bir araya gelmeyi bekleyen, 
birbirinden tamamen ba¤›ms›z ö¤elerin bir bütün olarak görülebilece¤i an›
bekliyorum heyecanla. 

‹flin mutfa¤›nda çal›flan biri olarak olaya içeriden bakt›¤›n›zda ilginiz
hemen detaylara, sorunlara ve yaflanan afl›r›l›klara kay›veriyor. Bu proje,
münferit iliflkiler ve çok say›da farkl› fikir içeriyor; bakal›m büyük tablonun
bir parças› haline gelmeden önce her ifl kendini nas›l ifade edecek? ‹flte bu
süreç içinde bienal, bütünsel bir varl›k olarak sadece imgelemimizde yer al›r.
Ancak sonras›nda bir bakars›n›z, tablo tastamam karfl›n›za dikilmifltir; 
bekleneni veren ö¤elerle bekleneni gerçeklefltiremeyen ö¤elerden oluflan
bir resim; baflar›lar›n ve yenilgilerin oluflturdu¤u nihai bir ürün.

Bu bienalde var olan yap›y› de¤ifltirmeyi, çok say›da yeni sanatsal
çal›flmaya yer vermeyi, yeni mekânlar seçmeyi ve bas›l› malzemeleri
yeniden biçimlendirmeyi tercih etti¤imiz için, “öncesi” ve “sonras›” 
aras›nda oluflan farkl›l›k belki de daha belirgin olacak. Aç›l›fla birkaç hafta,
hatta sadece birkaç gün kala, çözümlenmesi gereken bir sürü sorun
oldu¤unu biliyorduk. Örne¤in, Hüseyin Alptekin’in enstalasyonunda yer alan
dört at heykelinin kopyas›n›n bulunmas›, buraya getirebilmek için anlaflma
yap›lmas› çok k›sa bir süre öncesine kadar netli¤e kavuflamad›. Luca Frei son
dakikada, yerel grafiti sanatç›lar›yla tan›flt› ve birlikte çal›flt›. Aç›l›fla kadar
kendisi bile iflinde ortaya koydu¤u esteti¤in d›flar›ya nas›l yans›yaca¤›ndan
habersizdi. Serkan Özkaya’n›n köpükten Davut heykeli ne yaz›k ki
sergilenece¤i yere yerlefltirilirken y›k›ld›. Deniz Palas’taki program›n son
hali, hiçbirimizin son ana kadar hakk›nda tahmin yürütemedi¤i bir fleydi; 
Erik Göngrich, aç›l›fla bir hafta kala hâlâ Antrepo’daki alana cevaben kendi
“yeni ‹stanbul”unu infla ediyordu. Phil Collins ve Solmaz Shahbazi’nin
çal›flmalar›n›n da içinde yer ald›¤› bir grup video çal›flma, enstalasyondan
önce güçlükle izlenebildi. Ve bu liste kayan, de¤iflen ya da son haline ancak
çevresindeki ifller flekillendikten sonra kavuflan çal›flmalarla sürüp gidiyor. 

Böylesi bir belirsizlik, prodüksiyon süresince benzerine az rastlan›r bir
özgürlük alan› sa¤lad› bizlere. Çünkü her fley güven duygusu üzerine temel-
lenmiflti. fiu an, bienaldeki her fley art›k (neredeyse) son halini alm›fl olsa
da, önceden yaflanan mu¤lakl›k hâlâ varl›¤›n› sürdürüyor ve bu bizlere, aç›k
bir flekilde yap›land›r›lm›fl bir sergi ortam› sunarak, küratörlerin bile bir kez
daha ayr›nt›l› bir flekilde düflünüp karara varmalar›na olanak tan›yor. 

Mekânlar sürekli kontrol alt›nda tutulmas› gereken birbirinden ayr›
varl›klar olarak alg›lanmad›¤› için, paneller, boya ve projektörler sanat 
eserlerinin bünyesine nüfuz etti¤i, tan›d›k yüzler Tünel’deki barlardan 
silindi¤i ve bu yüzlerin oluflturdu¤u topluluk yavafl yavafl da¤›lmaya
bafllad›¤› için, elbette bir ba¤lant›s›zl›k an› ya da var olan› kavrayamama 
hali ortaya ç›kmakta. Tam da bu noktada, tecrübeyle sabit olan sonuç,
süreçten ziyade, serginin maddi varl›¤›yla ilgili. Ve iflte biz de o çok
yak›ndaki an› bekliyoruz. Bunca zaman sürecin içinden bu an› aram›flken,
sonunda o olmaks›z›n “bakma” flans›n› yakalayaca¤›z. •

[Çeviren: Asl› Takanay]

‹çeriden Bak›fl
N O V E M B E R  P A Y N T E R

Yak›ndan

‹ S T A N B U L  K Ü L T Ü R  S A N A T  V A K F I

Bienaller, do¤alar› ve yap›lar› gere¤i güncel sanat ortam› üzerindeki
tart›flmas›z etkileri ve yönlendiriciliklerinin yan› s›ra gerçeklefltirildikleri
co¤rafyan›n da dünya çap›nda önemli bir temsili olarak büyük öneme sahip.
Bu y›l dokuzuncu kez düzenlenen ‹stanbul Bienali, birçok emsalinden daha
genç olmakla birlikte, flimdiden baflta Avrupa olmak üzere dünya sanat 
platformunun en önemli etkinliklerinden biri olarak yerini al›yor. Yurtd›fl›ndan
gelen 2000’i aflk›n bas›n mensubu ve sanat profesyonelini a¤›rlayarak ve
‹stanbul’u ve dolay›s›yla da Türkiye’yi içerikli ve nitelikli bir sanat etkinli¤iyle
dünya gündemine baflar›yla yerlefltiriyor. Kuflkusuz, ülkemizde düzenlenen
farkl› boyutlardaki sanat etkinlikleri buras› için bir zenginlik ve dinamizm
sa¤lamakta. Ancak, tüm dikkatleri düzenlendikleri kentlere çeken bienaller
bu noktada ayr› bir önem kazan›yor. 
fiunu kabul etmek gerekir ki, bu çapta bir etkinlik herhangi bir kurumun maddi
ve manevi çabalar›n› aflan yükler ve sorumluluklar› da beraberinde getiriyor.
‹flte bu noktada, dünya sanat ortam›na uluslararas› bir etkinlikle katk›da
bulunurken, ‹stanbul’u da tarihsel zenginli¤i ve kültürel de¤erleri gibi
geçmifle dair özniteliklerinin d›fl›nda bugüne dair modern, güncel ve yaflayan
bir kent olarak ayn› ortama eklemlemek birçok kurum ve kuruluflun deste¤ini
kaç›n›lmaz k›l›yor. 
Bu nedenle, her “iki y›lda bir” ‹stanbul’a s›zarak kenti dünya haritas› üzerin-
de güncelleyerek konumland›ran ‹stanbul Bienali’ni destekleyen tüm ulusal
ve uluslararas› kurum ve kurulufllara sonsuz teflekkürlerimizi sunuyoruz.
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TC D›fliflleri Bakanl›¤› 
TC Kültür ve Turizm Bakanl›¤› 
TC ‹stanbul Valili¤i
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Teflekkürler...

Afganistan’da Sanat



E .  O S M A N  E R D E N

Sibel Yard›mc›’n›n “Kentsel De¤iflim
ve Festivalizm: Küreselleflen ‹stan-
bul’da Bienal” adl› kitab›nda ‹stanbul
Bienali’ne sosyolojik aç›dan elefltirel
bir yaklafl›m sergileniyor. Yazar, ki-
tab›nda üç ana soruya yan›t ar›yor:
‹stanbul Kültür Sanat Vakf›’n›n kurul-
du¤u 1973 y›l›ndan günümüze geçen
süre içinde nas›l de¤iflip geliflti¤i; bu
geliflim sürecinin ‹stanbul’un içinden

geçti¤i dönüflüm ve k›r›lmalarla nas›l
iliflkilendi¤i; festivallerin kent için
ne anlam ifade etti¤i, kente ne kadar
yay›ld›¤›, onu ne derece dönüfltüre-
bildi¤i…

Yard›mc›, yaln›zca ‹stanbul’da
düzenlenen bienal ve festivallere
elefltirel bir yaklafl›m sergilemekle
kalm›yor, bu etkinlikleri düzenle-
yen ‹KSV’nin kültürel hayattaki ko-
numunu ve ifllevini de irdeliyor.
Kültürü mümkün olan en genifl top-
lum kesimine ulaflt›rmak gibi iddia-

l› bir amac› olan kurumun asl›nda
toplumdaki belli bir kesime seslen-
di¤i kitapta, ifllenen en önemli
elefltirilerden biri olarak karfl›m›za
ç›k›yor. Bununla birlikte, varl›¤›n›
sponsorluk sistemine temellendi-
ren bir oluflumun do¤al olarak sis-
temin bir arac› durumuna girmesi
di¤er bir elefltiri noktas›. Yazara
göre ‹KSV, topluma yönelik özgün
bir dönüfltürme gayesi güden bir
yap› olmaktan çok, sponsorluk
yöntemi nedeniyle sistemin gidi-

flat›na destek olan bir kurum niteli-
¤ini tafl›yor.

Kitapta, flimdiye kadar gerçeklefl-
tirilen ‹stanbul Bienallerine yönelti-
len temel elefltiriler bienallerin kent
ve toplum ile olan iliflkisi üzerine ku-
rulmufl. Önceki bienallerin temala-
r›ndan yola ç›kan Yard›mc›, oryanta-
list bir yaklafl›m›n varl›¤›ndan söz
edilebilece¤ini iddia ediyor. ‹stan-
bul’a yak›flt›r›lan “do¤u ile bat› ara-
s›nda bir köprü” metaforunun sak›n-
calar›na de¤inen yazar, bienalin ‹s-
tanbul’un dünyaya tan›t›lmas›na yö-
nelik bir araç olarak ele al›nm›fl ol-
mas›na da karfl› ç›k›yor. Yard›mc›,
kent yaflam›ndan uzak tarihsel me-
kânlar›n s›kl›kla kullan›lm›fl olmas›-
na, ‹stanbul’un turistik bir pazarlama
metas› olarak de¤erlendirilmesine,
kentin gündelik dinamizminden çok
tarihsel geçmifline yap›lan güçlü
vurgulara karfl› elefltirel bir yaklafl›m
sergiliyor.

9. ‹stanbul Bienali’nin küratörleri
Vas›f Kortun ve Charles Esche ile
yapt›¤› söyleyifliler sonucunda bu
seneki etkinli¤in öncekilerden farkl›
bir yaklafl›m› oldu¤unu belirten Yar-
d›mc›, kurumsal iliflkiler a¤›nda kök-
lü bir de¤ifliklik olmad›kça bu farkl›-
l›¤›n ileriki bienallerde sergilenme-
sinin kuflkulu oldu¤unu iddia ediyor. 

Kitab›n sonsözünde ‹stanbul fes-
tivallerinin, otuz y›l› aflan geliflme
sürecinde kentin kültürel hayat›na
getirdi¤i hareketlili¤i teslim eden
Sibel Yard›mc›’n›n, kitab›nda sert bir
elefltirel yaklafl›m› benimsedi¤ini
belirtmek gerek. Kitap flu temel kay-
g› ile sonuçlan›yor: “Sanata nas›l
tekrar hayat verilebilir; sanat hayat›
nas›l iflleyebilir?” •

Sibel Yard›mc›,

Kentsel De¤iflim ve Festivalizm: 

Küreselleflen ‹stanbul’da Bienal, 

‹letiflim Yay›nlar›, Sanathayat Dizisi 8
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Mavi Jeans’e teflekkür ederiz.
Radikal Gazetesinin iflbirli¤iyle
yay›mlanm›flt›r.

‹ç Kulvar
C H A R L E S  E S C H E

You just haven’t earned it yet, baby*

tarihte bu hafta / ahmet ö¤üt

‹flte, flimdi bafll›yor. Cumartesi gecesi Balans’ta Phil Collins’in flafl›rt›c›
Smiths Karaoke Partisi’nden sonra, gösteri tamamland›. 
Hâlâ tamamlanacak fleyler, sonraki alt› hafta boyunca organize edilecek

birçok proje ve etkinlik var. Fakat 9. ‹stanbul Bienali’nin çekirdek kadrosu
yerinde ve çal›fl›yor. 

Sadece flimdi ve gelecek alt› hafta boyunca sürecek olan projenin
de¤eri konusunda yarg›da bulunabilmemiz için aylar, hatta y›llara ihtiyaç
var. Bizler, iki büyük arzuyla ifle bafllad›k: ‹lki, bir bienalin üzerine kuruldu¤u
sergi alan›na yaklafl›m› de¤ifltirmekti. Günümüz dünyas›n› ‹stanbul’a
getirmek de¤il, kentin bir bafllang›ç noktas›, içinden bienalin ç›k›p
geliflece¤i bir yer olarak kullan›lmas› temelinde yükselen farkl› bir bienal
önerisi sunmak istedik. Baflar›l› olup olmad›¤›m›z ise di¤erlerince ve dünya
çap›ndaki bütün bienallerce, keflfedilmesi muhtemel farkl› olas›l›klar
hakk›nda konuflulurken, ‹stanbul Bienali’nin bir örnek olarak ne flekilde kul-
lan›laca¤› çerçevesinde de¤erlendirilmelidir.

Bununla birlikte, gelecek alt› hafta boyunca, ‹stanbullular›n tepkileri ve
yorumlar› di¤er temel arzumuzu ne kadar yerine getirebildi¤imizin en önemli
göstergesi olacak. ‹kinci arzumuz, sanatç›lar›n çal›flmalar›na, mümkün olan
en fazla say›da kiflinin kat›l›m›na olanak sa¤layacak bir platform yaratmakt›.
Bienalin konusu ve bafll›¤› olarak ‹stanbul’un seçilmesi ivme kazand›ran bir
nokta. ‹stanbul’da yaflayan herkesin bu kentle ilgili bir fikri var, birbiriyle
çeliflkili olsa da herkes anlataca¤› bir deneyime sahip. E¤er iyi ifllerse, bu
bienal ziyaretçilerinin, kente iliflkin kiflisel gerçekliklerini, kendilerine
sunulan sanat yap›tlar›n›n anlam›n› ve do¤rulu¤unu test etmek ve gözlemle-
mek için kullanmalar›n› sa¤layacak. Bu diyalog içinde, karmafl›k sanat
yap›t›n›n anlafl›lmas›n›n zor oldu¤u yönündeki kötü ünün üstesinden
gelinebilir. Sanat yap›t›yla karfl›laflmadan önce ziyaretçinin yap›t› anlam-
land›rmas›n› sa¤layabilecek hiçbir soyut kavram veya yetkili bir küratöryal
ses yoktur. Bunun yerine, sergideki yap›tlar›n yar›s›ndan ço¤unun,
do¤rudan konusu olan bafll›¤›n kendisi, ba¤lam› apaç›k otaya koyuyor. Bu
sadeli¤in bienali izleyecek olan herkesi cesaretlendirmesini umuyorum.
Kuflkusuz, yap›tlar›n ço¤u do¤rudan konular› hakk›nda söz söylemeye
çal›fl›yor ve anlafl›labilir olan arac›l›¤›yla karmafl›k bir iletiflim kuruyor. 

Elbette, kamuoyu farkl› tepkiler verecek. Bir sanat sergisinin,
hâlihaz›rda hakk›nda pek çok fikir ve önyarg› bulunan bir kent hakk›nda söz
söyleyebilece¤ini iddia etmek bir risk… Her durumda sanatç›lar son derece
özgün yöntemlerle ve genellikle bu kentin kendine özgü bireyleriyle
çal›flmay› seçti. Ço¤u d›fllanm›fl ya da namevcuttular, fakat biz asla 
ansiklopedik bir sergi yapma girifliminde bulunmad›k. Bunu, daha çok kentin
özel anlar› ya da mekânlar› üzerinde parlayan bir dizi sahne ›fl›¤›na benzete-
bilirsiniz. Sanki düflüncede kaybolmufl bir kentin içinde yürüyüfl yapt›¤›n›z
s›rada, çevrenizde gerçekleflen ani bir de¤iflimin (bir ses, koflarak geçen bir
kifli, h›z yapan bir araba vs.) sizi anl›k olarak, ancak yo¤un bir fark›ndal›¤a
itti¤ini düflünün. Bir sanat eserinin faydal› ve de¤erli olabilmesi için, bu an›
biraz daha uzun tutmas› ve bienalden ayr›ld›¤›n›zda bu an›y› yan›n›zda al›p
götürdü¤ünüz izlenimini yeterli ölçüde yaratmas› gerekir. Beklemeli ve
görmeliyiz, e¤er bu gerçekleflirse, eme¤imizin karfl›l›¤›n› görece¤iz… 
Ve umar›m, sizler de göreceksiniz…

Y›ld›z Sanatç›lar
Son günlerde sergi ile ilgili bize ulaflan yorumlardan biri de küresel sergi
alanlar› ve bienal etkinliklerinde s›kça ortada olan tan›nm›fl y›ld›z sanatç›
say›s›n›n az olufluydu. 

Bu yorum beni biraz düflündürdü. Küratörler tak›m›ndan hiç kimse
kendi adlar›na yeni sanatç›lar keflfetmekle ilgilenmemiflti. Sonra bir “y›ld›z”
sanatç›n›n takviminin haftada ya da iki haftada bir dünyan›n herhangi bir
yerinde aç›lan sergilerden olufltu¤unu fark ettim. Sanat dünyas› ekonomisi
bu etkinliklerin ço¤unda iflin de¤erini artt›rmak ve koleksiyoncular›n ilgisini
çekmek için y›ld›z sanatç›lar›n varl›¤›n› gerekli k›l›yor. Sanatç›n›n zaman
çizelgesindeki bu tür bask›lar, onun bu sergiye yak›flacak de¤erde yeni bir
yap›t ortaya koymak için gerek duyaca¤›, ‹stanbul’a konsantre olma
olas›l›¤›n› son derece aza indirger. Bizler neredeyse karmaflan›n bask›n
ç›kt›¤› bir flehirde, öncül basmakal›plar›n gerisinde kalabilen ve ilerisine
geçebilen sanatç›lar istedik. Önceden üretilmifl olan yap›tlar bile, kaplaya-
caklar› mekân için genifl oranda sanatç›n›n ciddi flekilde dahlini de gerek-
tiren bir süreçte yeniden yap›land›r›ld›. 

Dolay›s›yla, gerçekten zaman›n› ve enerjisini bu yap›land›rma sürecine
adayabilece¤ini bildi¤imiz sanatç›lar› seçtik. Bu da yap›t›n geliflim sürecine
verdi¤imiz önemin, do¤rudan sunumuna verdi¤imiz önemden çok daha fazla
oldu¤u anlam›na geliyor. ‹nan›yorum ki, sonuç olarak bir sergi, konusunu
daha da derinine inerek irdelerse, normal koflullarda olmas› beklenenden
çok daha ayr›nt›l› ve ahenkli bir yap›t ortaya ç›kacakt›r. Bu, ayr›ca, hem
yap›t›n özelliklerinin hem de sanatç›lar›n çeflitli bienal alanlar›nda sunulufl
biçiminin bütünüyle tarafs›z de¤erlendirildi¤i anlam›na geliyor. Tekrar topu
izleyiciye at›yorum; ayr›mlar yapacaks›n›z, favorilerinizi ve en az hoflunuza
gideni seçeceksiniz ve genellikle sanatç›n›n birey olarak kenti nas›l 
yorumlad›¤›n›, kendi bireysel sesini ve hatta buras› düflünüldü¤ünde
obsesyonunu nas›l aktard›¤›n› düflünerek zaman›n›z› geçireceksiniz. ‹flte bu
al›flverifl yo¤unlu¤unun bu serginin öne ç›kmas›n› sa¤layaca¤›na
inan›yorum. Her ne kadar kaç›n›lmaz olarak bienalin baflar›s›, ayn› zaman
dilimi ve mekân› paylaflma ve bir süreli¤ine de olsa ‹stanbul’u dünyalar›n›n
merkezi yapabilme flans›n› buldu¤umuz birçok sanatç› aras›ndan yeni y›ld›z
sanatç›lar yaratacak olsa da... •

[Çeviren: Meral Camc›]

* Phil Collins’in Karaoke Partisi’nde söylenen bir Smiths flark›s›n›n ad›:
“Onu henüz tam anlam›yla kazanmad›n bebek”

Kentsel De¤iflim 
ve Festivalizm 
Küreselleflen ‹stanbul’da Bienal

Okur mektuplar›n›z› 2yilda1@iksv.org’a bekliyoruz!


